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Spezif i  kat ion

X
Elektronikgerate gehdren nicht in den Hausmrjl l, sondern miissen umweltvertritglich entsorgt werden.
lhre Kamera wird vom Hersteller 0der lhrem Fachgeschilft zur Entsorgung zurLickgenommen.

Die Kamera entspricht den Bestimmungen 0ber die Einschrenkung von Gefahrstoifen in elektrischen !nd
elektronischen Geraten. (RoHs)C€
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Benutzen Sie keine organischen Losungsmittel wie Benzin, Benzol oder Alkohol zur Reinigung der Kamera.

Bewahren Sie die Kamera nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder hoher Temperatur auf. Lassen Sie die
Kamera keineswegs in lhrem Auto liegen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikal ien al ler Art (2.B. Klebstoffe, Reinigungsmittel,  usw.). Lagern Sie die Kamera

an einem gut gelufteten Ort und nach Moglichkeit nicht in der Kameratasche.
Die Kamera ist nicht wasserdicht. Benutzen Sie die Kamera nicht in starkem Regen und sorgen Sie fur Schutz vor

Spritzwasser.
Starke Erschritterungen, StoBe oder anderer, nicht bestimmungsgemaBer Gebrauch konnen Storungen der Kamera-

funktion verursachen.
Versuchen Sie nie, Staub oder andere Verschmutzungen auf dem Objektiv mit lhren Fingern zu beseit igen.
Benutzen Sie einen Blasebalg, um Staub zu entfernen, oder reinigen Sie diese 0berf lbchen vorsichtig mit einem Pinsel

oder einem weichen Tuch.
Wenn Sie lhre Kamera nach langer Unterbrechung wieder benutzen mochten, pri i fen Sie zundchst ihre Funktion,

indem Sie einige Probeaufnahmen machen - insbesondere vor wichtigen Aufnahmen.
Setzen Sie die Kamera nicht plotzl ich groBen Temperaturunterschieden aus, da dies zu Kondenswasserbi ldung im

Kameragehause fuhren kann. Bewahren Sie die Kamera eine Zeit lang in der Tasche aul um eine al lmiihl iche
Temperaturanpassung zu ermoglichen.
Bei Temperaturen unter 0" C sinkt die Leistungsfdhigkeit der Batterie. Wenn Sie die Kamera bei niedrigen
Temperaturen benutzen, halten Sie vorsichtshalber Reservebatterien bereit.
Reinigen Sie die Kamera sorgfdlt ig mrt einem weichen Tuch, wenn sie Staub, Sand, Salzwasser, Chemikal ien oder

Spritzwasser ausgesetzt war.
Wenn Sie die Kamera ohne Objektiv aufbewahren, verschlieBen Sie das Objektivbajonett mit einem Deckel, um die

empfindl ichen Innentei le zu schi i tzen. Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.
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Die folgende Zeichnung zeigt lhnen, wie derTragriemen an der Kamera befestigt wird.

Das Endstuck des Tragriemens sol l te an
der Innenseite l iegen.

f"41
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DE Wechseln des 0bjektivs
'1. Um ein 0bjektiv anzusetzen, bringen Sre zundchst die blauen Indexpunkte

(1 0) an Kameragehause und Objektiv zur Deckung. Setzen Sie dann das
0bjektiv in das Kameragehause ein und drehen es im Uhrzeigersinn, bis es
horbar einrastet.

2. Um das Objektiv vom Gehduse abzunehmen, drucken Sie den
Entriegelungsknopf (9) und drehen das 0bjektiv entgegen dem
Uhrzeigersinn so weit es geht. Entnehmen Sie dann das Objektiv aus
dem Bajonett.

Austausch des externen Suchers
Wdhlen Sie den der Brennweite des verwendeten 0biektivs entsprecnen0en
Sucher aus.
I . Setzen Sie den Sucher in den Zubehrirschuh {A} ein (1 1 ) bis er fest einrastet.

Halten Sie das Suchergehause an der Bodenplatte und schieben es paral lel
zu den Fuhrungsschienen ein, um ein Verkanten zu verhindern.

2. Zum Abnehmen von der Kamera, schieben 5ie das Suchergehause paral lel
zu den Fuhrungsschienen des Zubehorschuhs nach hinten. Drehen Sie dabei
das Gehause nicht, um Verkanten zu vermeiden.



3
4

Offnen Sie den Deckel des Batteriefachs (18), indem Sie ihn mit einer Munze
oder einem geeigneten Schraubendreher gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Sie konnen eine Lithiumbatterie CR-1 /3N oder zwei Alkal ibatterien vom Typ
LR44 oder zwei Silberbatterien vom Typ 5R44 frlr die Stromversorgung der
Kamera einsetzen.
Setzen 5ie die Batterien mit dem Pluszeichen (+) nach unten ein.
Verschl ieBen 5ie das Batteriefach wieder, indem Sie den Deckel (18)
im Uhrzeigersrnn festdrehen.

cRl/3N

l9l
t i l l
LJ

s&'
www.orphancameras.com



I
I
I
lwq

DE

1 0

1. Drehen 5ie den Hauptschalter (7) in Posit ion 0N.
2. Betatigen 5ie den Schnellschalthebel (4).
3. Stel len 5ie den Verschlusszeitenring (2) auf die Posit ion ,,B".
4. Drucken Sie den Hebel zur Bel ichtungsspeicherung (1 3) in Richtung Bajonett.

I  Wenn die grune LED aufleuchtet, ist die Batteriekapazitdt ausreichend.
I Wenn die rote LED aufleuchtet, ist die Ladunq nicht mehr ausreichend und die Batterien sollten

ausgetauscht werden.
I Wenn keine LED aufleuchtet, mussen die Batterien ausgetauscht werden, oder sie wurden falsch eingelegt.

Hinweis: Um unniitigen Stromverbrauch zu vermeiden, drehen Sie den Hauptschalter (7) in die
OFF-Position, wenn die Kamera nicht benutzt wird.

@@ffiM



MruI
DEZum Offnen der KamerarLickwand (23) schieben Sie den Knopf zur Ruckwand-

verriegelung (22) in Richtung des blauen Pfei ls zunachst zur Kameravorderseite
hin und dann nach oben. Nach Offnen der Ruckwand stelh sich das Bi ldzdhl-
werk (6) automatisch auf die Startposition ,,S" zuruck.
Klappen Sie die Riickspulkurbel (20) aus und ziehen Sie den Ruckspulknopf (1 9)
nacn 0oen.
Legen Sre die Fi lmpatrone so in die Fi lmpatronenkammer (21) ein, dass das aus
der Patrone ragende Ende nach unten zeigt. Schutzen Sie die Fi lmpatrone vor
direkter Sonneneinstrahlung.
Drehen Sie langsam die RLickspulkurbel (20) und dr0cken Sie dabei den
Rrlckspulknopf (19) leicht nach unten bis der Fi lm in die Ruckspulqabel an
der Innenseite des RLickspulknoptes
etnraSleI.
Ft ihren Sie den Fi lmanfang in einen
der Schl i tze der Aufwickelspule (28)
und achten Sie darauf, dass die Zi ihne
der 5pule in die Randlochungen des
Films eingreifen.

www.orphancameras.com
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6. Vergewissern Sie sich, dass die Zahne des Perforat ionszahnrads (29) r icht ig
in die Randlochungen des Fi lms greifen und dass der Fi lm ruckfrei Liber die
Fuhrungsschienen (17) gleitet,  wenn 5ie den Schnellschalthebel (4) vorsichtig
drehen, um den Fi lm zu transport ieren.
Achtung: Beriihren Sie nicht den Verschlussvorhang!

7. Schl iessen 5ie vorsichtig die Ruckwand (23), bis sie horbar einrastet.
8. Straffen Sie den Fi lm, indem 5ie die Ruckspulkurbel (20) vorsichtig in Pfei l-

richtung drehen, bjs der Wjderstand spurbar grosser wird. Bringen Sie dann
die Kurbel in ihre Ruheposit ion zuruck.

9. Machen Sie einige Leeraufnahmen, indem Sie mehrmals den Verschluss aus-
losen und den Film mit Hebel (4) weitertransportieren, bis das Bildziihlwerk (6)

dieZahl ,,1" anzejgt. Vergewissern Sie sich, dass sich der Rtickspulknopf (19)

bei jedem Filmtransport dreht. Dies bedeutet, dass der Film einwandfrei weiter-

transport iert wird.
1 0. Beti i t igen Sie den Schnellschalthebel (4) langsam und gleichmaBig, bis der

Fi lm vol lst;ndig zur ni ichsten Aufnahme transport iert wurde.

t



1. Angaben zur Fi lmempfindl ichkeit f inden Sie auf der Patrone, der Verpackung
und der Gebrauchsanweisung des Fi lms.

2. Um die Fi lmempfindl ichkeit einzustel len, heben Sie den Ring zur Fi lm-
empfindl ichkeitseinstel lung (2) an und drehen ihn gleichzeit ig, bis der
Pfei l  im inneren Ring auf die Empfindl ichkeit des verwendeten Fi lms zeigt,
die als ASA/lSO-Wert im Fi lmempfindl ichkeitsfenster (3) angezeigt wird.

Achtung: Stellen Sie die Filmempfindlichkeit genau auf eine Raststufe
ein und nicht auf Zwischenwerte, da die Belichtung sonst fehlerhaft
wird.

Fi lm patronenfenster
Durch das Filmpatronenfenster (25) konnen Sie Typ und Empfindlichkeit des
einoeleoten Fi lms sowie die Zahl der Aufnahmen ablesen.

www.orphancameras.com



ff
D E Zeitautomatik (Automatikmodus oder AE)

In der Betr iebsart, ,Zeitautomatik" wi ihlt  die Kamera automatisch die f i l r  die
korrekte Belichtung der Aufnahme erforderliche Verschlusszeit in Abhdngigkeit
von der eingestel l ten Blende und der Hell igkeit  des Motivs. Bei der Wahl des
Blendenwertes sol l ten Sie die Fi lmempfindl ichkeit,  die gew0nschte Schdrfen-
t iefe, die Hell igkeit  des Motivs, die Schnell igkeit  der Bewegung, usw. beachten.

In der Tabelle rechts werden die Blendenwerte fr ir  einige typische Situationen
bei Verwendung von Fi lmen mit Empfindl ichkeit tSO 100/21'empfohlen
(Verschlusszeiten werden automatisch zwischen 1 /2000 und 8 Serunoen
ei ngestel lt):

1. Drehen 5ie den Hauptschalter (7) in die Stel lung ON.
2. Drehen Sie den Verschlusszeitenring (2) bis die Markierung ,,A'dem Ver-

schlusszeitenindex (1 ) gegen0bersteht.
3. Stel len Sie am Blendenring des 0bjektivs die gewiinschte Blende ein.
4. Transport ieren Sie den Fi lm und drucken 5ie den Ausloser (5) halb durch,

bis die LED-Anzeige (1 6) die erforderl iche Belichtungszeit anzeigt (siehe
nachfolgende Liste).

5. Drucken Sie den Auskiser (5) durch, um die Aufnahme zu macnen.
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Situation empt Blenden-

iiffnung

Nachtaufnahme ohne
Stativ

brotsle

0ffnung

Wenn geringe Schdrfen-

tiefe gewrinscht ist

GrdBte

6ffnung

Innenaufnahmen be i

normaler Beleuchtung
F2 t 4

Aussenaufnahmen
(bewdlkt)

F 4 _ F 8

Aussenaufnahmen (sonnig) F 8 - F t 1

Strandaufnahmen m

Sommer
F 1 1

k l .0 t fnung

Gebirgsaufnahmen mit

Schnee kl. Offnung1 4
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Griine LED bl inkt schnell

Grune LED leuchtet

Grune I orangene LED leuchtel

Orangene LED leuchtet

Rote I orangene LED leuchtet

Rote LED leuchtet

Rote LED bl inkt schnell

Vorsicht: Uberbelichtung

11125 - 1t2000

1t60 -  11125

1/30 -  1/60

1t15 -  1t30

118  -  1115

Vorsicht: Unterbelichtung

Wenn der Ausloser (5) losgelassen wird, bleibt die LED-Anzeige noch
etwa 8 Sekunden lang eingeschaltet.  Wenn die LED erl ischt, wdhrend
Sie lhre Aufnahme noch vorbereiten, drucken Sie erneut den Ausloser (5)
halb durch, um die Anzeige wieder zu aktivieren.
Nach der Aufnahme bleibt die LED-Anzeiqe ausqeschaltet,  bis der Fi lm
weitertransoortiert wird.
An der Kamerariickwand (23) ist eine Verschlusszeitentabelle anqebracht.

.-;,Or**r;-,. .
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a;p*'" '  DE Belichtungskorrektu r
Die Belichtungsmessung i iber die Hell igkeit  des Motivs legt einen durchschnitt
l ichen Reflexionsgrad des Motivs zugrunde. Unterscheidet sich das Motiv deutl ich
von dieser Standardsituation, ist eine Korrektur der gemessenen Belichtung
erforderl ich. Beispiel:  lst ein groBer Bereich des Motivs sehr hel l ,  wird eine
(+)-Korrektur erforderlich; wird das Motiv jedoch iiberwiegend von dunklen
Motiven dominiert,  muss eine (-)-Korrektur erfolgen, um die Aufnahme konekt zu
belichten. Besonders bei der Verwendung von Diaf i lmen (Umkehrf i lmen) bietet
eine technisch korrekte Belichtungszeit nicht notwendigerwerse das fotografisch
beste Ergebnis. Daher bietet die Kamera Moglichkeiten zur Bel ichtungskorrektur,
die jedem Foto-grafen eine seinen Vorstellungen entsprechende Losung bietet.
Der Korrekturmodus ermoglicht lhnen die Venivendung eines Belichtungswertes,
der von dem automatisch ermittelten Wert abweicht. Die (+)-Korrektur macht
das Bi ld hel ler, eine (.)-Korrektur macht es dunkler.

Der Konekturbereich umfasst +/-2 Stufen in %-Schritten. Stellen Sie die Markie-
rung ,,A' am Verschlusszeitenring (2) auf den gewunschten Korrekturwert.
Wenn der Korrekturmodus aktiviert ist,  bl inkt die LED-Anzeige im Sucher langsam.

Beispiel:  Korrektur um eine Stufe nach
unten.

L,
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Belichtu ngsspeicher
Be al en Motiven, in denen hel le und dunkle Antei le nicht gleichmdBig vertei l t ,  sondern deutl ich getrennt sind, hi ingt
das Ergebnis der Bel ichtungsmessung von der Bi ldkomposit ion ab. Wird beispielsweise ein Weitwinkelobjektiv benutzt,
beeinf lusst ein hel ler Himmel das Messergebnis wesentl ich, wenn der Horizont im unteren Bereich des Bi ldes l iegt. Dies
wird moglicherweise zu Unterbel ichtung des Hauptmotivs fuhren. Wenn die Kamera ledoch weiter nach unten gerichtet
wird und der Horizont oben im Bild l iegt, wird der hel le Himmel die Belichtungsmessung weniger beeinf lussen.

Die Belichtungsspeicherfunktion lhrer Kamera ist eine praktische Moglichkeit, die Belichtungsmessung von der Bildkom-
posit ion unabhiingig zu machen. Sie konnen die Belichtungsspeicherfunktion im Automatikmodus mit Blendenvorwahl
oder im Korrekturmodus verwenden. Die Belichtungszeit wird in dem l/oment gespeichert,  wenn der Hebel zur Bel ich-
tungsspeicherung (13) bet6t igt und festgehalten wird. Dadurch wird auch die LED-Anzeige der Bel ichtungssteuerung (16)

arret iert.  Die gespeicherte Belichtungszeit wird so lange fur eine Einzelaufnahme oder Serienaufnahmen verwendet, bis
der Hebel losgelassen wird. Danach kehrt die Kamera zur normalen Belichtungsmessung zuriJck.

l .  Transport ieren Sie den Fi lm und drucken Sie den Ausloser (5) halb durch, um die LED-Anzeige zu sehen.
2. Alternativ konnen Sie auch den Hebel zur Bel ichtungsspeicherung (13) dri icken und festhalten, um die Belichtungs-

messung und die LED-Anzeige einzuschalten. Die gemessene Belichtungszeit wird daraufhin gespeichert,
3. Richten Sie die Kamera auf einen Motivbereich mit mitt lerer Hell igkeit .  Beachten Sie dabei, dass die Messempfindl ich-

keit  in der Mrtte des Bi ldfeldes am groBten ist.  Nehmen Sie hel le Lichtquellen oder groBflachig hel le Motivtei le aus
diesem Bereich heraus. Fal ls erforderl ich, gehen Sie neher an das Hauptmotiv heran.
r Die Belichtungszeit und die LED-Anzeige bleiben so lange gespeichert,  bis der Hebel zur Bel ichtungs-

speicherung (1 3) losgelassen wird.www.orphancameras.com



Wahlen Sie lhren Bi ldausschnitt  und dri . icken Sie auf den Ausloser (5).
r Wenn Sie den Korrekturwert verandern, wdhrend die Belichtungsspeicherung aktiviert ist, wird die gespeicherte

Belichtungszeit automatisch angepasst.
I  Wenn Sie den Blendenring am Objektiv drehen, wahrend der Hebel zur Bel ichtungsspeicherung (13) gedrLickt ist,

bleibt die Belichtungszeit konstant und die Belichtung wird entsprechend verdndert.
I  Die Kamera kehrt zur normalen Belichtungsmessung zuri ick, sobald Sie den Hebel zur Bel ichtungsspeicherung

(13) loslassen. Die LED-Anzeige bleibt nach Loslassen des Hebels zur Bel ichtungsspeicherung noch etwa
8 Sekunden lang eingeschaltet.



Dieser Modus ermoglicht die Auswahl jeder gewunschten Kombination von
Blendenwert und Belichtungsreit .
I Angaben auf dem Verschlusszeitenring (2)

,,2000" bedeutet eine Verschlusszeit von 1 /2000 Sekunde.
,1" = 1 Sekunde.

,,8" = Verschluss bleibt so lange offen, wie der Ausloser (5) gedriickt wird.
I Bei hel len und/oder sich schnell  bewegenden Motiven wird eine kurzere

Verschlusszert empfohlen, um Unscharfen zu vermeiden.
'1. Drehen Sie den Hauptschalter (7) auf die Posit ion 0N.
2. Stellen Sie den Verschlusszeitenring (2) auf die gewunschte Belichtungszeit.
3. Stel len Sie die Bi ldschdrfe ein und dri icken Sie den Ausloser (5) halb durch.

I Die Belichtung ist konekt, wenn die LED in der Mitte grun aufleuchtet.
I Wenn die LED auf der rechten Seite rot aufleuchtet, bedeutet dies Uber-

bel ichtung. Stel len Sie den Blendenring am 0bjektiv auf einen hoheren
Wert ein oder wdhlen Sie eine kiirzere Verschlusszeit.

I  Unterbel ichtung l iegt vor, wenn die LED auf der l inken Seite rot aufleuchtet.
W6hlen Sie eine kleinere Blendenzahl oder eine langere Verschlusszeit.

I Wenn Sie den Ausloser (5) loslassen oder keine weiteren Einstellungen uber
den Verschlusszeitenring (2) vornehmen, bleibt die LED-Anzeige noch ca.
8 Sekunden lanq einoeschaltet.

Rot 6r0n Rot

Uberbelichtung um
mehr als eine Stufe

O o .

Uberbe l i ch tung innerha lb

einer Stufe

o a a

Korrekt€ Belichtung o a o

unterbelichtung innerhalt

€iner Stufe

a a O

Unterbelichtung um mehr

als eine stufe

a o o
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Zeiteinstel lung ,,8"
1. Wenn der Verschlusszeitenring (2) auf , ,B" eingestel l t  ist,  bleibt der Ver-

schluss so lange offen, wie der Ausloser (5) gedrLjckt gehalten wird.
2. Diese Einstel lung ist nLltzl ich, wenn Belichtungszeiten von mehr als einer

Sekunde erforderl ich sind, z.B. bei Nachtaufnahmen.
3. Verwenden Sie fur lange Belichtungszeiten auf jeden Fal l  ein Stat iv und/oder

einen Drahtausloser, um eine Kamerabewequnq zu vermeiden



Diese Kamera wurde zur Verwendung mit Weitwinkelobjektiven entwickelt,  die
eine groBere Scharfentiefe bieten. Daher ist es ausreichend, wenn eine geschatzte
0blektentfernung am Entfernungsring eingestel l t  wird.

SchArfentiefe
1. Fokussiert man auf ein bestimmtes Motiv sind Bereiche im Vorder- und

Hintergrund ausreichend scharf abgebildet. Der Bereich, in dem al le Bi ldtei le
scharf abgebildet werden, wird als Schdrfentiefe bezeichnet. Er hangt von
der Brennweite des venruendeten Objektivs, der eingestellten Blende und der
Entfernung ab.

2. Die Schdrfentiefenskala am 0bjektiv wird dazu verwendet, den Scharfen-
t iefenbereich bei unterschiedl ichen Blendenwerten abzuschatzen. Der am
Einstel lr ing angezeigte Entfernungsbereich zwischen gleichen Blendenwerten
auf der Schirfentiefenskala ist der Bereich, der ausreichende Scharfentiefe
aufweist.  Die Maxlmal- und Minimalentfernungen f i i r  ausreichende Scharfen-
t iefe werden durch die auf der Entfernungsskala markierten Werte angegeben.

3. Wird beispielsweise mit einem 21 mm 0bjektiv bei Blende 8 auf ein Motiv in
einer Entfernung von 2 m fokussiert,  l iegt der Schdrfentiefenbereich zwischen
etwa ' l  m und unendlich, d.h. al le Objekte im Bereich zwischen 1 m und
unendlich werden im Bild scharf wiederoeoeben.

4 5  8 1 5 - L  h
1 , 2 1 , 5 2  5 * l  6
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DE Sti i tzen 5ie die Kamera so mit der l inken Hand, dass 5ie mit den Finqern
dieser Hand leicht den Entfernungsring drehen konnen.
Halten 5ie die Kamera ruhig und legen Sie lhren rechten Zeigefinger leicht
auf den Ausloseknopf (5).
Legen Sie lhren l inken Ellbogen leicht an lhren Korper an und stutzen Sie die
Kamera an lhrer Stirn ab, wenn Sie durch den Sucher schauen. Entspannen
Sie lhren rechten Arm, der die Kamera hdlt.

Fur lange Verschlusszeiten wird ein Stat iv und/oder Drahtausloser emp-
fohlen, um eine Bewegung der Kamera und dadurch verursachte
Bildunschdrfen zu vermeiden.

,,.22



h
Wenn das F lmende erreicht wird, bleibt der Schnellschalthebel (4) gesperrl
oder l6sst sich nicht mehr ganz zum Ende bewegen. Wenn dies geschieht,
versuchen Sie nicht, den Hebel mit Gewalt durchzuziehen, da sonst die
Fi lmperforat ion beschddigt wird. Prufen Sie die Anzeige des Bi ldzahlwerks
(6). Wenn angezeigt wird, dass al le Bi lder des eingelegten Fi lms bel ichtet
wurden, muss der Fi lm zuruckgespult werden.
Drucken Sie den Entr iegelungsknopf zur Fi lmri ickspulung (27) am Kamera-
000en.
Klappen Sie die RLickspulkurbel (20) hoch und drehen sie im Uhrzeigersinn
in Richtung des Pfei ls.
Wenn der Widerstand beim Rtickspulen nachlesst, drehen Sie die Kurbel
noch um einige Umdrehungen weitel um sicherzugehen, dass der Fi lm
vollst i indig in die Patrone zurr ickgespult wird. Wenn kein Widentand mehr
spurbar ist,  konnen Sie die Patrone gefahrlos aus der Kamera entternen.
Offnen Sie die Kameraruckwand (23), ziehen Sie den RLickspulknopf (1 9)
heraus und entnehmen Sie die Fi lmpatrone.
Schutzen Sie den Fi lm beim Entnehmen vor direktem Sonnenlicht.

Hinweis: Wenn das Filmende wdhrend des Weitertransports erreicht
wird, ldsst sich der Schnellschalthebel (4) nicht mehr bewegen. Spulen
Sie den Fi lm vol lst indig zuri . ick und beenden Sie nach Entnahme der
Fi lmpatrone die Bewegung des Schnellschalthebels.www.orphancameras.com
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DE Schieben Sie das Bl i tzgerdt einfach in den Zubehorschuh IB] (1 2)
Stabbli tzgerdte werden uber Kabel mit dem Synchronkontakt (1 5) verbunden.
Wd h len Sie eine Verschlusszeit von l  /  1 2 5 Sekunde oder langer. Der Bl i tz kann
m it a llen Versch lusszeiten synch ronisiert werden, die meh r a ls l / '1 2 5 Seku nde
betragen. Vermeiden Sie ledoch Bewegung von Kamera und Motiv.
Wdhlen Sie eine passende Blende entsprechend den Leitzahlen lhres Bl i tz-
gerates und der Entfernung zum Motiv. Beachten Sie dabei die Gebrauchs-
anleitung I hres Blitzgerates.
Achten Sie darauf, dass die Bl i tzbereitschaftslampe leuchtet, bevor Sie auf den
Ausloser (5) drucken.
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Kameratyp.
Filmformat:
0bjektive:

Belichtungsmessung:

Fi lmempfindl ichkeitsbereich:
Belichtungsmod i:

IED-Anzeige:
Verschluss und Verschlusszeiten:
Eereich im Automatikmodus:
Bereich im manuellen lVlodus:
Elitzsynch ronisation :
Filmtransport:
Kameragehiiuse:

Batterien:
M a B e ( B x H x T ) :
Gewicht:

K einbi ldkamera mit Schl i tzverschluss und TTL-Messung
24 x 36 mm auf Kleinbi ldf i lm
Carl Zeiss T* mit kurzen Brennweiten und ZM-Bajonett, kombinierbar mit externem Sucher;
Objektive mit l\il-Bajonett oder M39 6ewindefassung mit Adapter fur lV-Bajonett konnen
ebenfalls verwendet werden
l\.4ittenbetonte TTL-Messung bei Arbeitsblende; Messbereich bei lS0 100 und f/2: EVO-EV19
( I t2  4s ,  f /16-112000 t
lS0 25-3200, manuell  einstel lbar in 1/3 Blendenstufen
AE mit Zeitautomatik (Blendenvorwahl) oder manuell; AE-Speicheroption fijr Einzelaufnahmen
oder Bildserien; Belichtungskorrektur uber +/-2 Blendenstufen in %-Schritten am Verschluss-
zeitenknopf
Drei farbige LEDs zeigen die Verschlusszeiten an
Vertikal bewegter, elektronisch gesteuerter Metallschlitzverschluss mit 1 / 1 2 Blendenstufen
8 s bis I  /2000 s
1 s bis 1 /2000 s, in vol len Interval len; B
bei 1/125 s und langeren Verschlusszeiten
Schnellschalthebel mit Rastung
Aluminiumdruckgussgehause, MagnesiumLiberzug an der AussenseiIe, l/a-Zoll Stativanschluss
an der Unterseite, zwei Zubehorschuhe fur externen Sucher und Bli tzgerdt
Eine CR-1 /3N Lithium oder zwei 1,5 V Zel len, Tvp LR44 oder SR44
138 mm x  72 ,5  mm x  32  mm
395 g

Anderungen im Rahmen der Weiterentwicklung sind vorbehaltenwww.orphancameras.com
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Soin appropri6 de votre appareil photo
Descript ion des pidces
Fixation de la courroie de cou
Montage / enldvement

- Montage / enldvement de l 'object i f
-  l \ ,4ontage / ddmontage d'un viseur externe

Mise en place des pi les
Contr6le des pi les
Chargement du f i lm
Reglage de la sensibi l i t6 du f i lm

- Fendtre de raooel du f i lm

49
50
51
52
52
52
53
J 4
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R6glage de l 'exposit ion automatique
- Mode de priori t6 i  l 'ouverture

(mode d'exposit ion automatique ?E")
- Compensation d'exposit ion
- Fonction de verroui l lage EA

R6glage d'exposit ion manuelle
-  Pose "B"  (bu lb )

Mise au point
- Profondeur de champ

Tenir l 'apparei l  photo
Rembobinage du f i lm
Photographie au f lash
5p6cif icat ions

E
l-es appareils dlectroniques ne doivent pas otre jetds avec les ddchets m6nagers. l ls doivent etre dlimin6s dans
le respect de l 'environnement. Remettre l 'appareil au fabricant ou au revendeur spdcialisd pour recyclage.

fappareil photo est conforme e la d rective sur la Iimitati0n d€ l 'uti l isat 0n de substances dangereuses dans
les 6qJipements dlectriques et 6lectroniques. (RoHs)C(

&"-f



r Ne pas ut i l iser de di luant organique comme le benzdne ou 'alcool pour nettoyer le boit ier de l 'apparei l  photo.
I Ne pas laisser l 'apparei l  photo dans un endroit  trds humide ou trds chaud. En part icul ier ne pas laisser l 'apparei l

photo dans la voiture.
! Conserver l'appareil photo A distance des produits chimiques (colles, ditergents, naphtaline, etc.). Entreposer

l'appareil photo dans un endroit a6rd sans boite ni sac.
I Cet apparei l  photo n'est pas dtanche ) l 'eau. Ne pas ut i l iser l 'apparei l  photo par forte pluie et le proteger des

projections d'eau.
r Un choc, un impact ou des condit ions anormales peuvent entrainer un dysfonctionnement de l 'apparei l  photo.
r Ne Jamais tenter de nettoyer de la poussidre ou des sal issures de la lenti l le ou du viseur avec les doigts. Toujours

utiliser un pinceau soufflant pour enlever la poussidre ou essuyer la surface avec grand soin avec une brosse d
lenti l le ou un chif fon doux.

r Contrdler l 'apparei l  photo et proc6der i  quelques prises de vue lors d'une r6uti l isat ion aprds une longue p6riode
d'entreposage, tout particulidrement avant de prendre des photos importantes.

I Attention d ne pas exposer l'appareil photo i de brusques variations de tempdrature qui provoquent de la condensa-
t ion d'eau dans le boit ier. Conserver l 'apparei l  photo dans un sac ou une boite pendant un moment pour lui permettre
de s'aluster progressivement.

t A des tempdratures inf6rieures i 0'C, les performances de la pile son rdduites. Lors de l'utilisation de l'appareil photo
dans un endroit  froid, pr6parer des pi les de rechange qui seront conserv6es i  un endroit  chaud.

r Nettoyer l 'apparei l  photo soigneusement avec un chif fon doux aprds l 'avoir ut i l is6 dans des zones soumises d des
projections salees, d la poussi ire, au sable, aux produits chimiques ou aux dclaboussures d'eau. Fermer le boit ier de
la camera avec un capuchon et le conserver i  l 'abri  de la lumidre directe du solei l  pendant l 'entreposage.

I
I

&,
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(3)
(4)
(s)
(6)
(1)
(8)
(e)
10)
1 1 )
121
13)
141

lndice de vitesse d'obturation
S6lecteur de vitesse d'obturation lS0 / de
sensibi l i t6 du f i lm
Fenetre de sensibi l i td du f i lm
Levier d'avance du film
D6clencheur
Compteur de poses
Interrupteur principal
Oeil let de courroie
Bouton de d6blocage de l'objectif
R p n d r o  d a  m d n i r n a

Connecteur d'accessoires {A}
Connecteur d'accessoires {B}
Manette de venouil lage EA
Base lenti l le ZM

(1 5) Contact synchro
(16) Diodes indicatr ices de la vitesse d'obturation
(17) Rails de guidage du f i lm
(18) Cache du compart iment d pi les
(1 9) Bouton de rembobinage du f i lm
(20) Manivel le de rembobinage du f i lm
(21) Compart iment du f i lm
(22) Bouton de venouillage du dos
(23) Dos de l 'apparei l  photo
(24) Plaque de pression du film
(25) Fendtre de rappel du f i lm
(26\ Prise d'adaptation sur trripied
(27') Bouton de rembobinage du f i lm
(28) Bobine rdceptrice du film
(29) Roue d'avance du f i lm

-* 5o



. .ur la courroie de cou a I 'apparei l  photo de la maniere rndiqude ci-dessous.

5'assurer que l'extr6mit6 prot6gde du
ruban est bien tournde vers l ' intdrieur. d

I
I
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Montage / enl ivement de l 'object i f
1 .  Pour monter l 'object i f ,  al igner le repdre bleu (1 0) sur le boit ier de l 'apparei l

photo avec la marque bleue sur le fOt d'objecti f ,  puis ins6rer l 'object l f  dans
le boit ier de l 'apparei l  photo et le tourner dans le sens horaire jusqu'au
blocage avec un cl ic audible.

2. Pour ret irer l 'oblect i f  du boit ier de l 'apparei l  photo, appuyer sur le bouton
de d6blocage de l 'object i f  (9) et tourner l 'object i f jusqu'au bout dans le sens
inverse horaire, puis le soulever tout droit pour le sortir.

Montage / ddmontage d'un viseur externe
Choisir le viseur qui correspond d la focale de l 'object i f  qui est ut i l is6 sur
l 'apparei l  photo.
1. lVonter le viseur en l ' insdrant dans le connecteur d'accessoires {A} (1 1)

jusqu') ce qu' i l  s 'enclenche. Tenir le boit ier du viseur avec les doigts prds
de la plaque de base et le faire gl isser paral ldlement aux rai ls du connecteur
d'accessoires pour 6viter qu' i l  ne se coince.

2. Pour d6monter le viseur de l 'apparei l  photo, tenir le boit ier du viseur prds de
la plaque de base et le faire gl isser en arr idre paral ldlement aux rai ls du
connecteur d'accessoires. Vei l ler d ne pas le tordre pour r ivi ter qu' i l  ne se
coince.

.



Tourner le cache du logement de pi les (1 8) dans le sens inverse horaire au
moyen d'une pidce de monnaie ou d'un tournevis plat approprid.
l l  est possible d'ut i l iser une unique pi le l i thium CR-1/3N, deux pi les LR44 de
type alcal ine ou deux pi les SR44 oxyde d'argent pour al imenter
l 'aooarei l  ohoto.
lilettre en place les piles en ins6rant d'abord les cdtds positifs (+) dans le
comoart iment a oi les.
Revisser le cache du logement de pi les (18) dans le sens horaire jusqu'd
obtenir un blocage ferme. cRi 3N _ 

: 
z-. LR++
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1 .
2.
3 .
A

Placer l ' interrupteur principal (7) en posit ion ON (marche).

Actionner le levier d'avance du f i lm (4).

Mettre Ie sdlecteur de vitesse d'obturation (2) dans la posit ion 'B'(f lash).

Presser la manette de verroui l lage EA (1 3) en direct ion de la monture.
I Si la diode verte est al lum6e, le niveau de charge des pi les est suff isant.
r Si la diode rouge est al lumde, les pi les sont presque d6charg6es et doivent Otre remplac6es.
r 5i aucune diode n'est allum6e, les piles doivent 6tre remplacdes ou n'ont pas dtd chargdes correctement.

Remarque : pour 6viter que les piles ne se vident, mettre l'interrupteur principal (7) en position OFF (arr6t)

lorsque l'appareil photo n'est pas utilis6.

@@ffiM
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3.
I

I
I
i 4 .

Pour ouvrir le dos de l 'apparei l  photo (23), fa re gl isser le bouton de verroui l lage
(22) dans le sens de la f ldche bleue, en le d6plagant d'abord vers l 'avant de
l'appareil, puis vers le haut. Une fois le compartiment ouvert, le compteur de
poses (6) sera automatiquement 16916 sur 'S".

Ddplier et soulever la manivel le de rembobinage du f i lm (20), puis t irer sur le
bouton de rembobinage (19).
Insdrer la cartouche de film dans le compartiment (21) de sorte que l'extr6mit6
protubdrante de la pel l icule soit  orientde vers le bas. Protdger la pel l icule de la
lumidre directe du solei l .
Tourner lentement la manivel le de rembobinage du f i lm tout en appuyant
ldgdrement sur le bouton de rembobinage jusqu'd ce que le f i lm prenne sur les
dents de rembobinage du f i lm
sur la partie interieure du bouton
de rembobinage (1 9).
Insdrer l 'amorce dans l 'une des
fentes de la bobine riceptrice (28)

et le positionner de telle sorte que
les dents de la bobine p6ndtrent
dans les perforat ions au bord du f i lm

Mffi
"r* 
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6. Contr6ler que les perforat ions du f i  m sont correctement posit  onn6es sur es
dents de la roue d'avance du f i lm (29) et que le f i lm gl isse bien sur les rai ls de
guidage (17), tout en tournant le levier d'avance du f i lm (4) 169drement pour
le faire avancer.

7. Fermer soigneusement le dos de l 'apparei l  (23) et le pousser jusqu'au blocage
avec un cl ic audible.

8. Tendre le f i lm en tournant la manivel le de rembobinage du f i lm (20) sans
forcer dans la direct ion de la f ldche jusqu') ce qu'une rdsistance accrue
puisse 6tre remarqu6e. Remettre ensuite la manivel le dans sa posit ion de
repos init iale.

9. Faire avancer le f i lm de quelques poses en appuyant sur le ddclencheur i
plusieurs reprises et en utilisant le levier d'avance (4) jusqu'i ce que le
compteur de poses (6) indique "1". S'assurer que le bouton de rembobinage
du f i lm (19) tourne chaque fois que le f i lm est avancd, ce qui indique que le
film avance correctement.

10. Lors de l 'avance du f i lm, act ionner le levier d'avance du f i lm (4) lente
ment et avec soin jusqu'd ce qu' i l  ai t  avancd le f i lm jusqu'd la pose
suiva nte.

Attention : ne pas toucher les rideaux d'obturation !



La sensibi l i t6 du f i lm est indiqude sur la part ie exterieure de l 'emballage,
sur la cartouche de f i lm ou dans les instruct ions accompagnant le f i lm.

2 Pour regler la sensibi l i td du f i lm : tout en soulevant le sdlecteur de sensibi l i td
du f i lm (2), le tourner jusqu') ce que la f ldche sur la bague interieure pointe
sur la valeur de sensibi l i td du f i lm correspondante (ASA/lS0) qui est visible
dans la fenOtre de sensibi l i t6 du f i lm (3).

Remarque : veiller A r6gler la sensibilit6 exactement sur une posi-
tion franche et pas entre deux car dans le cas contraire, la vitesse
d'obturation ne sera pas indiqu6e correctement,

Fen€tre de rappel du film
la fen6tre de rappel du f i lm (25) permet de contrdler le type de f i lm, te nomDre
de poses et la sensibi l i t6 lS0 du f i lm.

( 7
I
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Mode de priorit6 i l'ouverture (mode d'exposition automatique "AE")
Dans le mode de priori t6 d l 'ouverture (AE), l 'apparei l  photo st i lect ionnera
automatiquement la vitesse d'obturation appropri6e en fonction de l'ouverture
de l 'object i f  et de la luminositd du sujet. Vous pouvez s6lectionner la valeur
d'ouverture du diaphragme en prenant en compte la sensibi l i t6 du f i lm, la
profondeur de champ nricessaire, la luminositr i  du sujet, son d6placement etc.

Les valeurs d'ouverture recommanddes avec un f i lm 150 1 00/2 1 " dans des
situations typiques sont pr6sent6es dans la liste ci-aprds.
(La vitesse d'obturation sera 169l6e automatiquement sur une valeur comprise
entre 1 /2000 et 8 secondes.)

. Mettre l'interrupteur principal (7) sur la position ON (marche).

.  Posit ionner le s6lecteur de vitesse d'obturation (2) de faeon i  ce que la
marque "A" se trouve en face de l ' indice de vitesse d'obturation (1).

.  Tourner la bague d'ouverture sur l 'object i f  sur la valeur d'ouverture ddsirde.

. Faire avancer le f i lm et appuyer sur le d6clencheur (5) jusqu'a mi-course.
La configuration des trois diodes ( l6) indiquera la vitesse d'obturation
correcte conform6ment i la liste ci-aords.

. Presser le d6clencheur (5) ddl icatement pour d6clencher la prise de vue.

Eg"tN
A "-09'
(  ) 0 r
.\Y 91,
/ e t

a ,/l
a - c),/./

condition 0uverture
(valeur t)

De nuit, prise de vue

appare I tenu A la main

0uverture

maxtmale

Pour obtenir une faible
profondeur de champ

0uverture
maximale

A l' ntdrieur dans des

condit ons normales

t 2 t 4

A 
'exterieur partemps couvert F 8

A I exterieur par beau temps F 8 t 1 1

Bord de mer en dtd F l1  -ouver

t!re minimale

Zone montagneuse avec de

la  ne ige

F 1 1 - o u v e r

t!re minimale



Rouge Orange Vert

o o -:i.
ooo
Oao
ooo
oao
ooo

:o :oo

Diode verte cl ignote rapidement

Diode verte al lumde

Diodes verte et orange al lum6es

Diode orange a l lum6e

Diodes rouge et orange al lumdes

Diode rouge al lum6e

Diode rouge cl ignote rapidement

Signal de surexposit ion

1t125 - 112000

1160 -  11125

1/30  -  l /60

1 t15  -  1130

1 t B  -  1 1 1 5

Signal de sous-exposit ionI
[ indicateur DEL restera al lum6 pendant environ 8 secondes aprds avoir
cesse d'appuyer sur le declencheur (5). S' i l  s '6teint au cours de la
pr6paration de votre prise de vue, appuyer une nouvelle fois sur le
d6clencheur jusqu'd micourse pour le r6activer
I indicateur reste eteint aprds la prise de vue tant qu'on n'avance pas
le f i lm.
Une table indicatr ice des vitesses d'obturation est disposde sur le dos
de I 'apparei l  (23).

.,
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Compensation d'exposition
Le posemdtre mesure Ia luminosit6 du sujet en se fondant sur un sujet qui prdsente
une rdflexion moyenne. Lorsque le sujet diffdre nettement de cette situation nor-
male, une compensation de l 'exposit ion mesurde devient ndcessaire. Par exemple :
quand de grandes port ions du sujet sont tres bri l lantes, une compensation (+) est
n6cessaire et, vice versa, quand de grandes parties du sujet sont dominties par des
couleurs sombres, une compensation (-) est ndcessaire pour une image correcte-
ment expos6e. Lors de l 'ut i l isat ion d'un f i lm n69ati f  pour diaposit ives notamment,
l 'exposit ion techniquement correcte n'est pas ndcessairement la meil leure. C'est
pourquoi cet apparei l  photo est dot6 d'un mode de compensation d'exposit ion
qui permet b chaque photographe de rdgler l 'exposit ion en fonction de ses go0ts
et de la situation ambiante. Le mode de compensation d'exposition permet

d'ut i l iser une valeur d'exposit ion qui dif fdre de cel le que la priori t6 i  l 'ouverture a
automatiquement d6termin6e. Vous pouvez changer la valeur pour une luminosite
accrue (compensation +) ou infdrieure (compensation -).

La compensation maximale est de +/-2 valeurs, par incr6ments de 1{ de valeur.
Mettre l ' indicateur'A'du selecteur de vitesse d'obturation (2) sur la valeur de
compensation d6sirde. Lorsque le mode de compensation d'exposition est actil
la diode indicatr ice de la vitesse d'obturation comoensde cl ionote lentement.

"$s::\A%,
\/ 

"O"'g9,
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Exemple : echelon de compensation -1.



Fonction de verrouillage EA
Pour tous les sujets dans lesquels des zones claires et les zones sombres ne sont pas melang6es et r6part ies de manidre
homogdne, mais nettement sdpar6es, le resultat de la mesure d'exposit ion ddpend de la composit ion de l ' image. Avec un
objecti f  grand-angulaire par exemple, un ciel clair inf lue fortement sur le rdsultat de la mesure lorsque l 'horizon est dans
a part ie infdrieure du cadre. Cela entraine le plus souvent une sous-exposit ion du sujet principal.  Lorsque l 'apparei l  photo
est toutefois orient6 vers le bas et que l 'horizon est prds du bord supdrieur du cadre, le ciel clair a un impact moindre sur
la mesure de l 'exposit ion.

C'est pourquoi l 'apparei l  photo est 6quipd d'une fonction de verroui l lage EA, methode pratique pour rendre le posemdtre
inddpendant de la composit ion de l ' image. Uti l iser la fonction de venouil lage EA avec le mode de priori td d l 'ouverture
ou avec le mode de compensation de l 'exposit ion. La vitesse d'obturation sera bloquee i  part ir  du moment oi l  la manette
de verroui l lage EA (1 3) sera maintenue pressde. La configuration des diodes indicatr ices de la vitesse d'obturation sera
figde dgalement. Tant que la manette de verroui l lage EA est maintenue pressde, la vitesse d'obturation ainsi bloqu6e sera
uti l isde pour une prise de vue ou pour plusieurs prises de vues consecutives. Lorsqu'on relAche la manette de verroui l lage
EA, l 'apparei l  retourne au mode normal de mesure d'exposit ion automatique.
L Avancer le f i lm, appuyer sur le d6clencheur (5) jusqu'd mi-course et contr6ler l ' indicateur DEL.
2. l l  est aussi possible de maintenir pressde la manette de verroui l lage EA (l  3) pour mettre en marche le posemdtre et

l ' indicateur DEL. La vitesse d'obturation mesur6e est alors bloqu6e.

www.orphancameras.com



Diriger l 'apparei l  photo vers une part e du sujet avec une luminositd moyenne Garder ) l 'espri t  que la sensibi l i t t i  de
mesure est la plus 6levde au centre du cadre. Exclure les sources de lumidre claires ou les grandes surfaces lumineuses
du sujet de cette zone. Si ndcessaire, s'approcher du sulet principal.
I Tant que la manette de venouillage EA est maintenue press6e vers la baionnette, la vitesse d'obturation et sa

configuration DEL sont conservdes.
Composer l ' image et d6clencher l 'obturateur.
r Lorsque la valeur de compensation de l'exposition est changde pendant le venouillage EA, la valeur d'exposition

sera alustde automatiquement en se fondant sur la valeur de compensation.
I 5i vous tournez l 'anneau d'ouverture de l 'object i f  alors que la manette de verroui l lage EA est pressde, le valeur

d'exposition effective en sera modifi6e puisque la vitesse d'obturation reste constante.
I [apparei l  retourne au mode normal de mesure d'exposit ion automatique lorsqu'on rel6che la manette de

venouil lage EA. Lindicateur DEL restera al lum6 pendant environ 8 secondes lorsqu'on reldche la manette
de verroui l lage EA.

I
i



En mode d'exposit ion manuelle, i l  est possible de selectionner n' importe quel le
combinaison de valeur d'ouverture et de durde d'exposit ion.
I Indications sur le sdlecteur de vitesse d'obturation (2)

"2000" signif ie 1 /2000 seconde.
'1" signif ie 1 seconde.
"8" signif ie pose longue.

I Avec des sujets clairs etiou se d6plagant rapidement, il est recommand6
d'ut i l iser des vitesses d'obturation dlevdes pour 6viter tout f lou de boug6.
1. Mettre l ' interrupteur principal (7) sur la posjt ion ON (marcne).
2. Regler le selecteur de vitesse d'obturation (2) sur la vitesse desir6e.
3. Aluster la mise au point et appuyer sur le ddclencheur (5)

lusqu' i  mi-course.
I Si la diode verte au centre est allum6e, l'exposition est correcte.
r 5i la diode rouge droite est al lumee, i l  y a surexposit ion. Rdgler l 'anneau

d'ouverture de l 'object i f  sur une valeur superieure ou s6lectionner un temps
d'obturation plus court.

r Si ia diode rouge gauche est allum6e, il y a sous-exposition. Rdgler l'anneau
d'ouverture de l'ob.jectif sur une valeur infdrieure ou s6lectionner un remDs
d'obturation plus long.

r La diode restera allum6e 8 secondes environ lorsqu'on rel6che le ddclencheur
(5) ou lorsqu'on arrete de tourner le selecteur de vitesse d'obturation (2).

r
IRouge Vert Rouge

Surexposition de
plus d'un intervalle

o a

Surexposition

d'un intervalle
O a a

Exposition cotrecte o a o

Sous-exposition

d'un intervalle

a a o

Sous'exposition de
p lus  d 'un  ln te rva l le

a o oI

)ffi*
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Pose "B" (bulb)

1. Avec le s6lecteur de vitesse d'obturation (2) 169l6 en posit ion "8",

l 'obturateur restera ouvert tant que le declencheur (5) est maintenu pressd.

2. Ce 169lage est ut i le quand une exposit ion sup6rieure i  une seconde est
requise, comme pour la photographie de nuit.

3. Vei l ler d ut i l iser un tr6pied et/ou le d6clenchement par c6ble lors de
l 'ut i l isat ion de dur6es d'obturation prolong6es pour dviter tout mouvement
d o  l ' : n n e r o i l  n h n t a

, "



Cet apparei l  photo est destind i  un emplo avec des oblecti fs grands-angulaires
qui offrent une plus grande profondeur de champ. La mise au point est donc

A suff isamment prdcise lorsqu'on rdgle approximativement la distance sur l '6chel le

f de mise au point.
I
t
:  Profondeur de champ

l. 5i I'on met au point sur un sujet donn6, des objets situds en avant-plan ou en
, arriere plan peuvent 0tre eux aussi visibles avec une nettetd acceptable. La zone

a l'int6rieur de laquelle tous les objets sont reproduits avec une nettetd accep-
table en appel6e "profondeur de champ". Elle d6pend de la focale de l'oblectif
utilise, de l'ouverture sdlectionn6e et de la distance du plan de nettet6.

2. Lechelle de profondeur de champ sur l'objectif sert i evaluer la plage de
. profondeur de champ a diff6rentes ouvertures. Les distances couvertes par

l'dcart entre deux nombres f identiques sur l'6chelle de profondeur de champ
' traduisent Ia zone de nettetd acceptable. Les distances minimum et maximum

auxquelles la profondeur de champ est suffisante sont indiqudes par les valeurs
marqudes sur l'dchelle de mise au point.

3. Si l'objectif est mis au point sur un sujet situ6 ir une drstance de 2 m avec un
rdglage d'ouverture de f/8 par exemple, la profondeur de champ couvre une
zone allant de 1 m d l'infini. Tous les objets qui se trouvent dans cette zone
comprise entre 1 m et l'infini seront alors reproduits dans l'image avec une
nettetd acceptable lorsque l'ouverture est rdgl6e i f/8.

4  5  8  1 5
1,21,5 2 5

-
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Tenir i 'apparei l  dans a paume de la main gauche de sorte i  pouvoir tourner
l 'anneau de mise au point de I 'object i f  faci lement avec la main gauche.
Tenir fermement le boit ier de l 'apparei l  photo et placer l ' index droit  sur le
d6clencheur (5).

Presser l6gi:rement le coude gauche contre le corps et regarder i travers le
viseur pour stabi l iser l 'apparei l  photo devant le visage. Ddtendre ensuite
le bras droit  tenant l 'apparei l  photo.

Avec des vitesses d'obturation reduites. i l  est recommandd d'ut i l iser
un tr6p pied et/ou le driclenchement par c6ble pour dviter tout f lou et
tout mouvement de l 'aooarei l .
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Quand le f i lm arr ive i  la f in, le levier d'avance est bloqu6, parfois en mi-
course. Ne pas forcer alors le levier au deld de sa positron d'arrOt normal,
sous peine d'abimer les ddbiteurs dentds. Contrdler le compteur de poses
(6). Si le compteur indique que toutes les poses du film ont dt6 exposees,
le f i lm doit Otre rembobine.
Appuyer sur le bouton de rembobinage (27) sur la face infdrieure de
l 'apparei l  photo.
Ddplier la manivel le de rembobinage du f i lm (20) et Ia tourner dans le sens
horaire, en direct ion de la f ldche.
Lorsque la tension cesse, continuer i  tourner la manivel le encore quelques
tours pour Ctre s0r que le f i lm soit  compldtement rembobind dans la
cartouche. Quand aucune r6sistance ne se fait  sentir ,  la cartouche peut etre
retiree en toute sdcurit6.
0uvrir le dos de l 'apparei l  (23), t i rer le bouton de rembobinage du f i lm (19)
et ret irer la cartouche de f i lm.

6. Vei l ler e prot6ger la cartouche de f i lm de la lumidre directe du solei l  en la
reltranT.

Remarque : si le film arrive A la fin pendant son avance, le levier
d'avance du film (4) bloquera. Rembobiner le film complet puis
achever le mouvement du levier d'avance du film aprds avoir retir6 la
cartouche de film.

I
..&
I
I
I

-l
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Faire srmplement gl isser 1e f lash dans le connecteur d'accesso res IB] (12).

Connecter les flashs ir senage au contact synchro (1 5) par c6ble.
Rdgler le sdlecteur de vitesse d'obturation (2) sur 1 I 125 secondes ou plus lent.
Le flash peut €tre synchronisd avec des vitesses d'obturation inf6rieures it
1 /  1 25 secondes, mais vei l ler d 6viter tout mouvement du sujet ou de l 'apparei l
photo.
Rdgler une valeur d'ouverture appropride en fonction du num6ro guide du
flash et de la distance d laquelle se trouve le sujet Respecter les instructions
fournies dans le manuel de votre f lash.
S'assurer oue la lamoe temoin sur l 'unit6 de f lash est al lum6e et d6clencher
l'obturateur.

w#8
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:

Type d'appareil :
Format de film :
0bjectifs :

Posemdtre :
Plage de mesure i lS0 'l 00 et f/2 :
Plage de sensibilitd du film :
Modes d'exposition :

Indicateur DEt:
0bturateur et vitesse d'obturateur :

P age dans le mode automatique :
Plage dans le mode manuel :
Synchronisation de flash :
Iransport du film :
Corps de l'appareil photo :

Piles :
D i m e n s i o n s ( L x H x P ) :
Poids:

appareil photo 35 mm avec obturateur focal et posemetre TTL
24 x 36 mm sur f i lm 35 mm
l'appareil sera utilisd de prdfdrence avec des objectifs ) courte focale de la s6rie carl Zeis T* i
monture ZM en combinaison avec un viseur externe. D'autres objectifs d monture M, y compris
les objectifs i filetage N439 dotes d'un adaptateur a monture M, sont utilisables 6qalement
mesure ponderee au centre TTL ) l'ouverture utile
EV 0-EV 19 (t t2 i t  4 s d f  t16 i  1/2000 I
lS0 25-3200 rdglage manuel par paliers de rdglage d'ouverture de 1{
AE avec priorite i l'ouverture ou manuel, option de venouillage AE pour une exposition
individuelle ou une sdquence d'expositions. Compensation de l'exposition +^2
ouvertures de diaphragme par pas de % rdglde sur la bague de vitesses d,obturation
combinaison de 3 diodes indicatrices du rdglage de vitesse d'obturation
obturateur focal mdtallique a deplacement vertical avec vitesses cont16ldes 6lectroniquement
offrant une prdcision de I / 1 2 de nombre f
d e 8 s i 1 / 2 0 0 0 s
de 1 s ir 1 /2000 s par incrdments entiers; B
synchronisation ) 1 / 1 25 s et i des vitesses d'obturateur plus lonoues
levier d'avance manuelle a enroulement rapide avec avance partielle a cliquet
structure; base d'aluminium en une piece, recouvrements externes en magn6sium, filetage
pour tr6pied de % de pouce d la base, deux connecteurs d'accessoires pour flash et viseur externe
une pi le l i thium CR-l /3N 0u deux pi les 1,5 V de type LR44 ou SR44
138 mm x 72.5 nn x32 mm (5.4" x 2.9" x 1.3")
395 g (13.9 oz.)I Ces spdcifications sont sujetes a modification sans prdavis i des fins d,amdlioration.

; *,",*idiilllilflinLi*,,.;"****u'
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El cuidado apropiado de su cdmara
Descripcion de los componentes
Montar la correa portadora
Montar y desmontar la lente

lVontar y desmontar la lente
- Montar y desmontar un visor externo

Insertar las pi las
Comprobar las pi las
Cargar la pel icula
Ajustar la velocidad de la pel icula

- Ventana de confirmacion de la pel icula

7'l
72
73
74
74
t4
75
76
77
79
79

80

80
82
83
85
86
87
87
88
89
90
91

Ajuste de exposicion automdtica
- Modo de aperlura prrori taria

(modo de exposici6n autom5tica 'AE")

- Compensacion de la exposicion
- Funci6n de bloqueo de AE

Ajuste de exposici6n manual
- Ajuste de "B" (Bulb)

, Enfoque
- Profundidad de campo

Sostener la c6mara
Rebobinar la pel icula
Fotografia con f lash
Es p ecifi ca c i o n es

vr
/4{
I

Los aparatos eledr6nicos no deberdn tirarse a la basura domdstica, sino eliminarse respetando el medio
ambiente. Entregue el aparato al fabricante o devudlvalo en su tienda especlalizada.

La cdmara cumple con la restriccidn de uso de materias peligrosas en equipos eldctricos y electrdnicos.
(RoHd
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I  No use disolventes orgdnicos, como gasolina o alcohol, para l impiar el cuerpo de su cdmara.
I No deje su cdmara en lugares hrimedos o con alta temperatura. Especialmente, no deje la cdmara en su autom6vil .
I l,4antenga la c6mara alejada de productos quimicos (adhesivos, productos de limpieza, bolas de naftalina, etc.).

Guarde la cdmara sin caja o bolsa en un lugar venti lado.
I Esta c6mara no es a prueba de agua. No use la c6mara bajo fuertes l luvias y no la exponga a salpicaduras de agua.
I Golpes, impactos u otras condiciones anormales pueden causar el malfuncionamiento de la c6mara.
I Nunca intente ret irar polvo o suciedad del lente o del visor de la cdmara con los dedos. Use siempre un soplador para

el iminar el polvo, o bien, frote la superf icie suavemente con una brocha o un pafro suave.
I Revise la c6mara y haga algunas exposiciones de ensayo al tomar fotos despues de haber guardado la c6mara por un

periodo prolongado, antes de tomar fotos importantes.
I lenga cuidado de no exponer la c6mara a cambios repentinos de temperatura que causar6n condensaci6n de agua

en el interior de su cuerpo. Mantenga la cdmara en un estuche o una ca1a por un t jempo, para permit ir  que la
temperatura se adaote lentamente.

I La potencia de la pila se reduce a temperaturas menores de 0'C. Cuando use la cdmara en un lugar frio, lleve pilas
de repuesto y mant6ngalas en un lugar t ibio.

r Limpie la c6mara, frot6ndola despuds de usarla en 5reas expuestas al rocio salado de las olas del mar, porvo, arena,
productos quimicos o salptcaduras de agua. Para guardarla, cierre el cuerpo de la cdmara con su tapa y mantdngala
alejada de la luz solar directa.

I
I
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(1) ndrce de velocidad de obturacidn
(2) Anillo de velocidad de obturaci6n lS0/

velocidad de la pel icula
(3) Ventana de velocidad de la pel icula
(4) Palanca de avance de pelicula
(5) Bot6n de liberacidn del disparador
(6) Contador de pelicula
(7) Interruptorprincipal
(8) Ojal de fijaci6n de la correa portadora
(9) Bot6n de liberaci6n de la lente

(10) Indice de la montura
(1 1) Adaptador de accesorios {A}
(12) Adaptador de accesorios {BJ
(1 3) Botdn de bloqueo de AE
(14) Montura ZM de la lente

(l  5) Contacto de sincronismo
(1 6) LEDs de control de exposicidn
(171 Guia de pel icula
(18) Tapa de las pi las
(19) Pulsador de rebobinado
(20) Manivela de rebobinado
(21) Dep6sito del carrete
(22) Botdn de cierre tapa trasera
(23) Tapa trasera
(241 Placa prensora de pelicula
(25) Ventana confirmaci6n de pel icula
(26) Z6calo del tripode
(27) Botdn de rebobinado de la pel icula
(28) Bobina receptora
(29) Dientes de la rueda dentada



Nlonte la correa portadora a la c6mara como se muestra en la siquiente i lustracr6n

Asegurese de que el extremo de pro-
teccion de la correa se encuentre
en el interior.
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Montar y desmontar la lente
1 . Para montar la lente, haga coincidir la marca azul (1 0) del cuerpo de la

c6mara con la marca azul del ci l indro de la lente, inserte la lente en el
cuerpo de la cdmara y gire la lente en sentido de las agujas del reloj hasta
que se enclave con un cl ic audible.

2. Para ret irar la lente del cuerpo de la c6mara, presione el bot6n de l ibera-
ci6n de la lente (9) y gire la lente completamente en sentido contrario a
las agujas del reloj y, a continuaci6n, sepdrela recta, fuera del soporte.

Montar y desmontar un visor externo
Seleccione el visor de acuerdo con la distancia focal de la lente emoleada
en la cdmara.
1 . lvonte el visor insertdndolo hasta que se enclave firmemente en el

adaptador de accesorios {Al (1 1). Sujete la caja del visor con sus dedos
junto a la placa inferior y desl icelo paralelamente a las guias del
adaptador de accesorios para evitar que se trabe.

2. Para desmontar el visor de la c6mara, sulete la caja del visor con los dedos
junto a la placa inferior y deslicelo hacia atrds paralelamente a las guias del
adaptador de accesorios. No torcer el visor para evitar que se trabe.

;-",.1t4'ry.
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Gire la tapa del deposito de prlas (1 B) en sentido contrario a las agujas del
reloj ayud5ndose con una moneda o la punta de un destorni l lador adecuado.
Para suministrar la energia para la c6mara, pod16 usar una pi la de l i t io
CR-1/3N, dos pi las alcal inas t ipo 1R44, o dos pi las de plata t ipo SR44.
Coloque las pi las en el compart imento de modo que el lado posit ivo (+)
entre primero.
Gire la tapa del dep6sito de pilas (18) en sentido de las agujas del reloj
hasta oue estd firmemente cerrada.

7\il

CB1/3N_ : 
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1. Coloque el interruptor principal (7) en la posicion 0N.
2. Active la palanca de avance de la pelicula (4).

3. Coloque el ani l lo de velocidad de obturaci6n (2) en la posici6n '8" (Bulb).

4. Presione el bot6n de bloqueo de AE (1 3) hacia el lado de la montura.
I Si el diodo luminoso verde est6 encendido, Ia condici6n de las pi las es satisfactoria.
r Si el diodo luminoso rojo est6 encendido, las pi las tend16n poca energia y debe prepararse para reemplazarlas
r Si no luce ningln diodo, las pi las deben ser reemplazadas o fueron puestas incorrectamente.

Nota: Para evitar el consumo de la pila, coloque el interruptor principal (7) en la posici6n OFF cuando
la c6mara no est6 en uso.

76



Para abrir la tapa trasera (23), desl ice el botdn de la tapa trasera (22) en
direccion de la flecha azul, primero hacia el lado delantero de la c6mara y,
despuris, hacia aniba. Despuds de abrir la tapa trasera, el contador (6) regresa
autometicamente a la posicion inicial "5".

Despliegue y levante la manrvela de rebobinado (20) y, a continuacidn, presione
el boton de rebobinado (1 9).
Inserte el cartucho en el alojamiento de la cdmara (21) de modo que el extremo
sobresaliente de la pelicula senale hacia abajo. Proteja el cartucho de la pelicula
contra la luz solar directa.
Gire la manivela de rebobinado (20) lentamente, presionando al mismo tiempo el
boton de rebobinado (19) levemente hacia abajo, hasta que la pelicula enganche
en Ia horqui l la de rebobinado.
Inserte la guia de la pelicula en las
ranuras de la bobina receptora (28)
y ubiquela de modo que los dientes
de la bobina se enganchen en las
perforaciones del borde de la pelicula

Mml
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6. Verif  que que as perforaciones de la pel icula esten correctamente enganchadas
en los dientes de la rueda dentada (29) y que la pel icula se desl ice suavemente
a lo largo de las guias de pel icula (17) al girar la palanca de avance de pel icula
(4) lentamente para hacer avanzar la pel icula.

Precauci6n: iNo toque las cortinas del obturador!
7. Crene cuidadosamente la tapa trasera (23) y presionela hasta que se bloquee

con un cl ic audible.
B. Tensione la pel icula girando la manivela de rebobinado (20) en sentido de la

f lecha, hasta que pueda percibir una resistencia creciente. A continuaci6n,
devuelva la manivela a su posici6n original de reposo.

9. Avance la pel icula un par de cuadros pulsando el bot6n disparador algunas
veces y accionando la palanca de avance de pelicula (4), hasta que el contador
(6) marque "1". Asegrirese de que el bot6n de rebobinado (19) gire cada vez
que la pel icula avanza, con lo cual puede estar seguro que la pel icula avanza
correcta mente.

10. Al avanzar la pel icula, gire la palanca de avance de pel icula (4) lenta y
firmemente, hasta que la pelicula haya sido transportada completamente
hasta el siguiente cuadro.
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La velocidad de la pel icula es indicada en el exterior del embalaje de la
pel icula, en el cartucho o en las instrucciones que vienen con la pel icula.
Para ajustar la velocidad de la pel icula: Levante el ani l lo de velocidad
de obturacion (2) y girelo al mismo t iempo hasta que la f lecha indicadora
del ani l lo interior sefrale el valor de la velocidad de la pel icula correspon-
diente (ASA/ 150). que usted pod16 ver a trav6s de la ventana de ra vero-
cidad de pel icula (3).

Precauci6n: Asegrirese de ajustar la velocidad de la pelicula exacta-
mente a una posici6n marcada y no entre dos marcas, de lo contrario,
no se indicardn las velocidades de obturaci6n correctamente en el
visor.

Ventana de confirmaci6n de la pel icula
Atraves de la ventana de confirmacidn del cartucho de la pel icula (25) podr6
comprobar el t ipo de pel icula, la cantidad de tomas que puede hacer y la
velocidad l50 de la pel icula.
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Modo de apertura priori taria (modo de exposicion autom6tica'AE")
En el modo de apertura priori taria (AE), la ci lmara selecciona16 autom6tica-
men-te la velocidad apropiada de obturacion, basada en el valor de apertura de
la lente y la luminosidad del objeto. Pod16 seleccionar el valor de apertura de la
lente, considerando la velocidad de la pel icula, la profundidad de campo reque-
rida, la luminosidad del objeto, el movimiento del objeto, etc. Los valores de
apertura recomendada con pel iculas lS0 1 00/2 1' en condiciones t ipicas son los
que se muestran en la siguiente l ista. (La velocidad de obturacion corresponde a
valores desde 1 /2000 segundo a 8 segundos).

1. Coloque el interruptor principal (7) en la posici6n 0N.
2. Coloque el ani l lo de velocidad de obturaci6n de modo que la marca "A"

coincida con el indice de velocidad de obturaci6n (1).

3. Gire el ani l lo de apertura de la lente al valor de apertura deseado.
4. Avance la pel icula y presione el bot6n disparador (5) hasta la mitad.

La combinacr6n de los diodos luminosos en el visor (16) indicard la velo-
cidad de obturacidn medida de acuerdo a la siguiente l ista.

5. Pres one el boton disparador (5) cuidadosamente para l iberar el obturador.

Condici6n Apertura
(valor F)

En la noche, camara en

man0

MAx ma

apertura

5i desea poca prolundidad

de campo

l,46xlma

apertura

En interiores,

bajo condrciones normales

F 2 - t 4

En el exterior, dia nublado t 4 F 8

En el exteriot buen tiempo F 8 - F 1 1

En la costa, pleno verano F 1 1  y m a y o r

En la montana. (on nreve F l l y m a y o r

)



Rojo Amarillo Verde
t r ,o o - : . :
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Diodo verde destel la rSpidamemente

Diodo verde  r luminado

Diodos verde y amari l lo i luminados

Diodo amar i l lo  i iuminado

Diodos rojo y amari l lo i luminados

Diodo ro jo  i luminado

Advertencia de sobreexposicidn

1t125 - 1t2000

1160 - 11125

1/30  -  1 /60

1115 -  1130

1 1 8  -  1 1 1 5

Diodo rojo destel la 16pidamemente Advertencia de subexposici6n

El diodo luminoso se mantendr6 encendido por unos 8 segundos,
despu6s de terminar de presionar el botdn disparador (5). Si el diodo
luminoso se apagara mientras estd preparando su toma, presione el
bot6n disparador (5) nuevamente hasta la mitad para reactivar el indi-
cador de medicion.
El diodo luminoso se apaga mientras no avance la pel icula.
En la tapa trasera (23) se encuentra un indice de velocidad de obturaci6n

I

T
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Compensaci6n de la exposici6n
La exposimetria a travris de la medici6n de la luminosidad del objeto se basa en
la suposici6n de un objeto con un coeficiente promedio de reflexi6n. Cuando la
naturaleza del objeto difiere considerablemente de su situacidn normal, ser6 ne-
cesaria una compensacion de la exposicidn medida. Por ejemplo: cuando grandes
partes del objeto son muy claras, se requerird una compensacion positiva (+) y, a
la inversa, cuando grandes partes del obleto son dominadas por tonos oscuros,
se requerir6 una compensaci6n negativa (-) para lograr una imagen correcta-
mente expuesta. Especialmente al usar una pelicula de diapositivas (reversible),
la exposici6n t6cnicamente correcta no es necesariamente la mejor exposicidn
segrin los gustos del fot6grafo. Por esta raz6n, la cdmara estd equipada con un
modo de compensaci6n de exposici6n. Con la ayuda del modo de compensacion
de exposici6n pod16 usar valores de exposici6n dist intos a los que la prioridad de
apertura haya determinado autom6ticamente. Pod16 cambiar el valor a ocho veces
m6s claro (compensaci6n (+)) o mds oscuro (compensacion t)).  La magnitud con
la que podrd compensar es de +12 pasos, con incrementos de % de paso. Coloque
el indicador'A" en el selector de velocidad de obturaci6n (2) al valor deseado para
la comoensaci6n.

Cuando el modo de compensaci6n de exposici6n esti activo, el diodo luminoso de
la velocidad compensada del obturador destel lar i i  lentamente.

81s;\
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Ejemplo: Compensacion con -1 paso



Funcion de bloqueo de AE
En todo t po de objetos, en que las partes claras y las partes oscuras no est6n mezcladas y homogdneamente distr ibuidas,
sino claramente separadas, el resultado de la exposimetria depender6 de la composicidn de la imagen. Por ejemplo, cu-
ando se usa una lente granangular, un cielo claro contr ibui16 mucho al resultado de la medici6n cuando el horizonte estd
en la parte inferior del cuadro. Esto conducird, probablemente a una subexposici6n del objeto principal.  No obstante, si
la cdmara est6 dir igida hacia abajo y el horizonte se encuentra cerca del borde superior del cuadro, el cielo claro inf lui16
menos en la medicion de la exposici6n.

Por esta raz6n, la cdmara est6 equipada con una funci6n de bloqueo de AE, como metodo conveniente para hacer la
exposimetria independiente de la composici6n de la imagen.

Use la funcion de bloqueo de AE con el modo de apertura priori taria o con el modo de compensaci6n de exposici6n. El
valor de exposici6n se guarda16 en el momento en que se l ibere el bot6n de bloqueo de AE (l  3) y tambi6n se f i lard la
indicacidn de diodos luminosos en el visor. Mientras mantenga presionado el boton de bloqueo de AE, la velocidad de
obturacion ser6 utilizada para una sola toma o tomas consecutivas. La c6mara regresard al modo de exposimetria AE
normal en cuanto suelte el bot6n de bloqueo de AE.

Haga avanzar la pelicula y presione el bot6n disparador (5) hasta la mitad y compruebe el indicador de diodos
luminosos.
Tambi6n podrd presionar y mantener el botdn de bloqueo de AE (1 3) para activar la medicidn y el indicador de
exposicion en el visor. Entonces la exposici6n medida se quarda16.

e**fd&Eg e'""
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3. Dir i la la cdmara a la parte del obleto que tenga una luminosidad promedio. Recuerde que la mayor sens b dad de
medicidn se encuentra en el centro del cuadro. Excluya de esta 6rea las fuentes de luz claras o partes claras grandes

del objeto. 5i fuese necesario, acrirquese mds al objeto principal.
I El valor de exposici6n fijado y su indicaci6n en el visor se mantendr6n por unos 20 segundos mientras mantenga

presionado el bot6n de bloqueo de AE.
4. Cree su composicidn y l ibere el obturador.

r Si cambia el valor de compensaci6n de exposici6n mientras AE estd fijado, el valor de exposici6n se ajustar5
basado en el valor de compensaci6n.

r Si gira el ani l lo de apertura de la lente mientras el bloqueo de AE estd activo, el valor de exposicion cambia16,
ya que la velocidad del obturador permanecerS constante.

r El modo de bloqueo de AE se desactiva16 en cuanto suelte el botdn de bloqueo de AE.
Los diodos luminosos permanecer6n encendidos durante unos B segundos despu6s de soltar el botdn
de bloqueo de AE.



En el modo de exposici6n manual pod16 seleccionar cualquter combinaci6n
deseada entre el valor de apertura y el t iempo de exposicidn.

, I  Indicaciones en el ani l lo de velocidad de obturacion (2)

I 
"2000" signif ica 1 /2000 segundo.

|  
'1 ' s ign i f i ca  1  segundo.

'  '8" signif ica Bulb (exposicion larga).
I En el caso de objetos que son mds claros y/o se mueven m5s 16pido, es

recomendable usar mayores velocidades de obturaci6n para evitar fotos movidas
1. Coloque el interruptor (7) en posici6n 0N.
2. Coloque el ani l lo de velocidad de obturaci6n (2) en el valor de velocidad

de obturaci6n deseado.
3. Aluste el enfoque y presione el bot6n disparador (5) hasta la mitad

mientras mira por el visor.
r Si el diodo luminoso en el centro est6 verde, la exposici6n ser6 correcta.
r Sl el diodo luminoso en la derecha est5 rojo, signif ica sobreexposicion.

Gire el ani l lo de apertura de la lente a un valor m6s alto o seleccione un
tiempo de exposici6n mds corto.

r 5i el diodo luminoso en la izquierda est6 rojo, signif ica subexposici6n. Gire el
ani l lo de apertura de la lente a un valor m5s bajo o seleccione un t iempo de
exposici6n m6s Iargo.

r El diodo luminoso permanecer6 i luminado unos 8 segundos despu6s de soltar
el bot6n disparador (5) dejar de girar el ani l lo de velocidad de obturacidn (2).

- l
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Rojo Verde Rojo

Sobreexposicidn
por mAs de 1 paso

o o a

Sobreexposicion

dentro de I paso
o a a

Exposici6n cotrecta o . o

Subexposici6n

dentro de 1 paso

a a O

Subexposi(i6n
por mas de 1 paso

a o o
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Ajuste de "8" (Bulb)

l .  Cuando el ani l lo de velocidad de obturaci6n (2) estS puesto en la
posici6n "8", el obturador se mantendrd abierto durante el t iempo que se

mantenga presionado el bot6n disparador (5).

2. Este ajuste es ritil, cuando se requiere una exposicidn m6s larga de un

segundo, como, por ejemplo, en fotografias nocturnas.
3. Aseg0rese de usar un tr ipode y/o disparador de cable cuando uti l ice

tiempos de exposici6n largos, para evitar movimientos de la camara.

1 8 6 .iryflf ,"...



Esta c6mara est6 prevista para el uso con lentes granangulares que ofrecen una
gran profundidad de campo. Por esto el enfoque es suficientemente preciso si la
escala de distancias se alusta en el valor est imado.

Profundidad de campo
l. Al enfocar un determinado motivo, los objetos en el fondo y el primer plano

tambien podr6n estar lo sufictentemente enfocados. El rango en el que
todos los objetos aparecen enfocados se denomina profundidao 0e campo.
Esta depende de la distancia focal del objet ivo empleado, del valor de di-
afragma ajustado y de la distancia al plano de enfoque propiamente dicho.

2. La escala de profundidad de campo en el oblet ivo se emplea para veri f icar
el rango de profundidad de campo con diferentes valores de diafragma. El
rango de distancias mostrado en el ani l lo de ajuste entre los mismos valores
de diafragma en la escala de profundidad de campo es el rango de una
profundidad de campo suficiente. Las distancias minima y mdxima para una
profundidad de campo suficiente se muestran por los valores marcados en
la escala de distancias.

3. Si por ejemplo se enfoca un motivo situado a 2 m de distancia con el valor
de diafragma f/8, el rango de profundidad de campo se encuenrra enrre
1 m e infinito. Por eso todos los objetos en el rango entre I m e infinito se
reproduci16n nit idamente en la imagen al ajustar el valor de diafragma f/g.

87
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2.

Sostenga a cdmara en a pa ma de su mano izquierda, de modo que pueda
girar f6ci lmente el ani l lo de enfoque con su mano izquierda.
Sostenga el cuerpo de la cdmara estable y coloque su dedo indice derecho
levemente sobre el botdn disparador (5).

Presione su codo izquierdo levemente contra su cuerpo y, a continuacion,
mire por el ocular de visor manteniendo la cdmara estable contra su cara.
Despuds, relaje su brazo derecho apoyando la cdmara.

Para tomas con menores velocidades de obturacion, es recomendable usar
un tr ipode y/o un disparador de cable para evitar imdgenes movidas.

.s88
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Cuando el rol lo de pel icula haya terminado, la palanca de avance de pel icula
no conseguird moverse suavemente y podr6 quedarse trabado a medias. Si
esto sucede, no fuerce la palanca mds allii del punto de reststencia, ya que de
otro modo podrd danar el dentado de la pel icula. Verif ique el indicador del
contador de tomas (6). 5i el contador indica que todos los cuadros 0e ra
pel icula cargada han sido expuestas, la pel icula debe ser rebobinaoa.
Presione el bot6n de rebobinado (27) en la parte inferior de la c6mara.
Despliegue la manivela de rebobinado (20) y girela en sentido de la f lecha.
Cuando afloje la tensidn de enrol lado, dd unas cuantas vueltas m6s al bot6n
de rebobinado para estar seguro de que la pel icula est6 completamente
rebobinada en el cartucho, que entonces estard listo para ser retirado.
Abra la tapa trasera (23) saque el pulsador de rebobinado (,|9) y retire
la pel icula.
Tenga cuidado de proteger el cartucho de la luz solar directa al retrrarro.

Nota: 5i la pelicula llega al fin del rollo durante el avance de la pelicula, la palanca de avance de pelic
la (4) se trabar5. Rebobine el rollo completo y, despuds de retirar el cartucho, complete el movimiento
de la palanca de avance de pelicula.

*.-
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5implemente desl ice la unidad f lash en el adaptador de accesorios {BJ (12).

5i usa un flash con sooorte. condctelo mediante el cable al contacto de
sincronizaci6n ( l  5).
Ajuste el anillo de velocidad de obturaci6n (2) en 1 / 1 25 segundo o m6s lento.
El f lash puede ser sincronizado con velocidades de obturaci6n menores de
1 / 1 2 5 segundo, pero tenga cuidado de evita r movimientos de la c6 ma ra o del
objeto.
Ajuste un valor de apertura adecuado, correspondiente al ndmero de guia de
su unidad de f lash y la distancia al objeto. Siga las instrucciones que se indican
en el manual de su unidad de f lash.
AsegLirese que la luz, que indica dispuesto en la disposici6n de la unidad de
flash, estd encendida y libere el obturador.
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Tipo de c6mara:
Formato de pelicula:
lentes:

l\,4edicidn de exposici6n:
Rango de medici6n con lS0 100'y f /2:
Rango de velocidad de pel icula:
Modos de exposicrdn:

Indicaci6n en visor:
0bturador y velocidad de obturacion:

Rango en modo autom6tico:
Rango en modo manual:
Sincronrzaci6n de flash:
Iransporte de pelicula:
Cuerpo de cdmara:

Baterias:
Dimensrones:
Peso:

Cdmara compacta de 35 mm, obturacion de plano foca y sistema de medici6n de luz TTL
24 x 36 mm con pel icula de 35 mm
Prevista para lentes de la familia de montura ZlVl de Carl Zeiss T* con distancia focal
corta en combinacion con un visor externo
Medici6n TTL ponderado al centro, con apertura de trabajo
EV 0-EV 19 (f l2 con 4 s a f/16 con 1 /2000 t
lS0 25-3200 manual con pasos incrementales de 1/3 f
AE con prioridad de apertura o manual. 0pci6n de bloqueo AE para secuencia de
exposiciones. Compensaci6n de exposicidn +l-2f con pasos derl con ajuste en el
selector de velocidad de obturaci6n
Combinacion de 3 LED para indicar la velocidad de obturaci6n seleccronaoa
Obturador de plano focal, de operacion vertical, con control electrdnico de velocidades
y una precision de hasta 1/1 2 de paso{
d e s d e 8 s a  l / 2 0 0 0 s
1 s a 1/2000 s en incrementos de un paso; B '" '

Sincronizaci6n en 1/125 s y velocidades mayores de obturacidn
Palanca de avance rdpido manual, con tr inquete parcial de avance
Una pieza con estructura de aluminio. Cubiertas externas de magnesio. Rosca de tripode
de l4 pulgada, dos adaptadores de accesorios para el visor externo y el flash
Una bateria de l i t io CR-l/3N o dos baterias de 1,5 V del t ipo LR44 o SR44
1 38 x  72 ,5  x  32  mm (5 .4"  1  x  2 .9"  A  x  1 .3"  P)
395 g  (13  9  oz . )

Debrd0 al avance continuo, estas especificaciones y la apariencia externa estdn sujetas a cambios sin previo aviso
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Manutenzione della vostra fotocamera 93
Nomenclatura 94
Fissare la tracol la 95
Montaggio/Smontaggio 96

- lVontaggio/Smontaggio del l 'obiett ivo 96
- N/ontaggio/Smontaggio di un mir ino esterno 96

fnserimento batterie 97
Control lo del le batterie 98
Caricamento del la pel l icola 99
lmpostazione del la sensibi l i t i r  del la pel l icola 101

- Finestra di conferma pel l icola 101

lmpostazione del l 'esposizione automatica
- Modali t i  Priori t i  di  diaframma

(modali t i  autoesposizione o "AE")
- Compensazione del l 'esposrzione
- Funzione di blocco AE

lmpostazione del l 'esposizione manuale
-  lmpostaz ione d i  "8"  (bu lb )

Messa a fuoco
- Profonditd di campo

Tenere la fotocamera
Riavvolgimento del la pel l icola
Fotografare con i l  f lash
Specifiche

102

102
1 0 4
1 0 5
107
108
109
1 0 9
1 1 0
111
112
1 1 3

E
Gli aDoarecchi elettronici non d€vono essere trattati come rif iuti domestici. Devono essere smaltit i  in modo
ecologico. Consegnare la fotocamera al produttore o al proprio negozio special zzato per I riciclo.

La fotocamera soddisfa le restrizioni imposte a determinate sostanze pericolose negli apparecchi elettrici ed
elettronici. (RoHs)C€
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Non ut zzare alcun solvente quale benzina o alcool per pul ire corpo del la fotocamera.
Non lasciare la fotocamera in un luogo con umiditd e temperature elevate. In part icolare, non lasciare la fotocamera
in auto.
Tenere la fotocamera lontano da sostanze chimrche (adesivi, detergenti ecc.). Conservare la fotocamera in un luogo
venti lato senza borsa r igida o morbida.
Questa fotocamera non d impermeabile. Non uti l izzare la fotocamera rn condizioni di pioggia battente e non esporla a
soruzzi d'acoua.
Urt i ,  impatt i  o altre condizioni anomale possono causare i l  malfunzionamento del la fotocamera.
Non provare mai a r imuovere con le dita polvere o sporco dal l 'obiett ivo o dal le f inestre del mir ino del la fotocamera.
Utilizzare sempre un pennellino a soffietto per rimuovere la polvere o pulire con delicatezza la superficie utilizzando
uno spazzolino da obiettivo o un panno morbido.
Control lare la fotocamera dopo un lungo periodo d' inuti l izzo. Provare alcune esposizioni di prova, in part icolare prima
di scattare fotografie importanti.
Prestare attenzione a non esporre la fotocamera a improwisi cambiamenti di temperatura che potrebbero causare
condensa al l ' interno del corpo. Conservare la fotocamera in una borsa r igida o morbida per un certo periodo di tempo
perche si adatti lentamente alla temperatura.
A temperature inferiori a 0' C, la batteria ha una resa ridotta. Quando si utilizza la fotocamera in un luogo freddo,
preparare batterie sostitutive e conservarle in un luogo caldo.
Dopo aver utilizzato la fotocamera in aree esposte a spruzzi di acqua salmastra, polvere, sabbia, spruzzi di sostanze
chimiche o d'acqua, pulirla accuratamente con un panno morbido. Quando si conserva la fotocamera senza l'obiettivo,
proteggere con un tappo per i l  corpo e tenerla lontano dal la luce diretta del sole durante la conservazrone.

ff.
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( 1 )
(2)

Indice tempo dl otturazlone
Ghiera ISO tempo di otturaztonehensibi l i td
pel l icola
Finestra sensibiliti pellicola

Leva di avanzamento Pellicola
Pulsante scatto otturatore
Contapose
Interruttore principale
Asola tracolla
Pulsante di sblocco obiettivo
lndice innesto
Slitta portaccessori {A}
Slitta portaccessori con contatto sincero flash {B}
Leva di blocco AE
Baionetta innesto obiettivo ZM

Contatto srncro
LED di control lo esposizione
Binari guida pel l icola

Coperchio vano batterie
Manopola di r iawolgimento pel l icola

Manovella di r iawolgimento pel l icola

Vano caricatore pellicola
Pulsante di blocco dorso fotocamera
Dorso fotocamera
Pressa pellicola
Finestra di conferma pellicola

Attacco filettato per cavalletto
Pulsante di sblocco pel l icola

Rocchetto awolgimento Pellicola
Rocchetto dentato trasporto pellicola

(1 s)
(1 6)
(17)
(1 8)
(1 e)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
(2s)
(26)
(27)
(28)
(2e)

(3)
(4)
(5)
(6)

0)
(8)
(e)

(1 0)
(1  1 )
(1 2)
(1 3)
(14)

;..;i8fl r' tL



I
I

F ssare la tracol la al la fotocamera come di sequito i l lustrato.

Assicurarsi che l'estremitd protettiva
della tracolla si trovi sul lato interno
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Montaggio/Smontaggio del l 'obiett ivo
L Per montare l 'obiett ivo, far conispondere i l  contrassegno blu (10) sul corpo

della fotocamera con i l  contrassegno blu sul bari lotto del l 'obiett ivo, quindi

inserire l 'obiett ivo nel corpo del la fotocamera e ruotarlo in senso orario f ino

a quando si blocca in posizione e si percepisce un "cl ic".

2. Per smontare l'obiettivo dal corpo della fotocamera, premere il pulsante di

sblocco obiettivo (9) e ruotare completamente l'obiettivo in senso antiora-

r io, quindi estrarlo dir i t to dal l ' innesto.

Montaggio/Smontaggio di un mir ino esterno

Selezionare i l  mir ino corr ispondente al la lunghezza focale del l 'obiett ivo

uti l izzato sul la fotocamera.
1 . Collegare i l  mir ino inserendolo f ino a quando si blocca fermamente

sul la sl i t ta portaccessori {A} (1 1). Tenere l 'al loggiamento del mir ino

con le dita accanto alla prastra di base e farlo scorrere parallelamente

ai binari  del la sl i t ta portaccessori per evitare un bloccaggio.

2. Per smontare i l  mir ino dal la fotocamera, mantenere l 'al loggiamento del

mir ino vicino al la piastra di base e farlo scivolare indietro, paral lelamente

ai binari  del la sl i t ta portaccessori.  Non torcere l 'al loggiamento del mir ino

per evitare un bloccaggio.

. '
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Ruotare i l  coperchio del vano batterie (18) in senso antiorario ut i l izzando
una moneta o una lama cacciavite adatta.
Per alimentare la fotocamera d possibile utiilzzare una batteria CR-l/3N
al l i t io o due batterie LR44 alcal ine o due SR44 argento.
Posizionare le batterie nel vano predisposto, inserendole prima nel polo
positivo (+).
Ruotare i l  coperchio del vano batterie (18) in senso orario f ino a quando
d saldamente chiuso.

CR1,'3N-. :z-\ 
LR44
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1. Portare l ' interruttore principale (7) in posizione 0N.

2. Ruotare la leva di avanzamento pel l icola (4).

3. Portare la ghiera tempo di otturazione (2) in posizione "8" (bulb).

4. Premere la leva di blocco AE (13) verso i l  lato del l ' innesto
r Se il LED verde d acceso, la carica delle batterie d soddisfacente.
r se il LED rosso d acceso, le batterie si stanno scaricando e devono essere sostatuite.

I Se nessun LED d acceso, le batterie devono essere sostituite o sono state inserite in modo non conetto.

Nota: per evitare di scaricare le batterie, ruotare l'interruttore principale (7) in posizione OFF quando

non si utilizza la fotocamera.
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Per aprrre i l  dorso del la fotocamera (23), fare scivolare i l  pu/sante di blocco
dorso (22) nella direzione della freccia blu, prima verso la parte anteriore della
fotocamera e poi verso l'alto. Quando il dorso d aperto, il contapose (6) viene
riportato automaticamente in posizione "S."
Aprire e sollevare la manovella di riawolgimento pellicola (20), quindi tirare la
manopola di r iawolgimento pel l icola (19).
Inserire il caricatore pellicola nel vano predisposto (2,l) in modo che l,estremit)
protrudente del caricatore pellicola sia rivolta verso il basso. proteqqere ri
caricatore pellicola dalla Iuce drretta del sole.
Ruotare la manovella di r iawolgimento pel l icola lentamente, mentre si preme
verso il basso la manopola di riawolgimento pellicola in modo leggero, fino
a quando la pel l icola si blocca sul la
forcella di riawolgimento pelilcola
sul lato interno del la manopola di
riawolgimento pellicola (1 9).
Inserire la coda del la pel l icola nel le
scanalature del rocchetto awolgi-
mento pel l icola (28) e posizionarlo
jn modo che le perforazioni sul
bordo pelllcola si inseriscano sui denti del rocchetto di trascinamento.

MruI
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6. Veri{ icare che le perforazionr del la pel l icola slano correttamente Inserlte sul

denti  del rocchetto dentato di trascinamento pel l icola (29) e che la pel l icola

scivol i  facrlmente lungo i  binari  del la guida pel l icola (17) mentre si ruota

leggermente la leva di avanzamento pellicola (4) per fare avanzare la

pel l icola.
Attenzione: Non toccare le tendine dell'otturatore!

7. Chiudere delicatamente lo sportello posteriore (23) e premerlo fino a

quando si blocca con un cl ic udibi le.

8 Tendere la pel l icola ruotando genti lmente la manovella di r iawolgimento

pell icola (20) nel la direzione del la freccia f ino a quando si nota una

maggiore resistenza. Quindi riportare la manovella nella sua posizione di

r iposo originale.
9. Fare avanzare la pel l icola di un paio di fotogrammi, premendo alcune volte

i l  pulsante di scatto e azionando la leva di avanzamento pel l icola

(4) fino a quando il contapose (6) indica " l " Assicurarsi che la manopola

di r iawolgimento pel l icola (19) ruoti  ogni volta che la pel l icola avanza; cid

indicheri che la pellicola avanza in modo corretto.

10. Quando la pel l icola avanza, ruotare ln modo lento e sicuro la leva di

avanzamento pel l icola (4) f ino a quando la pel l icola raggiunge completa-

mente i l  fotogramma successivo.
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1. La sens bi l i td de a pel l icola d indicata su lato esterno del la confezione,
sul caricatore del la pel l icola o nel le istruzioni del la pel l icola.

2, Per impostare la sensibi l i td del la pel l icola: Mentre si sol leva la ghiera di
impostazione del la sensibi l i td pel l icola (2), ruotarla f ino a quando
l ' indicatore a freccia sul l 'anel lo interno indica i l  valore di sensibi l i t i
pel l icola (ASA/lS0) corr ispondente, visibi le attraverso la f inestra sensibi l i t i
pel l icola (3).

Attenzione: Accertarsi di impostare la sensibiliti della pellicola esatta-
mente sulla tacca, non a meti, altrimenti il valore di esposizione non
veni indicato.

Finestra di conferma pellicola
Tramite la f inestra di conferma pel l icola (25) d possibi le control lare i l  t ipo, i l
numero di pose e la sensibi l i td lS0 del la pel l icola.
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Modaliti Prioriti di diaframma (modaliti autoesposizione o "AE")
ln modali td Priori td di diaframma (AE), la fotocamera selezionerd automatica-
mente i l  tempo di otturazione adatto sul la base del valore di apertura diaframma
dell 'obiett ivo e del la luminositd del soggetto. i  possibi le selezionare i l  valore di
apertura diaframma del l 'obiett ivo tenendo in considerazione la sensibi l i td del la
pel l icola, la profonditd di campo necessaria, la luminosit i  del soggetto, i l  movi-
mento del soggetto ecc.

l l  seguente elenco r iporta i  valori  di apertura raccomandati  con pel l icola lS0
100/2f in condizioni t ipiche: ( l l  tempo di otturazione sard impostato automati-
camente tra 1 /2000 e 8 secondi.)

Portare l ' interruttore principale (7) in posizione 0N.
Spostare la ghiera tempo di otturazione (2) per allineare il contrassegno
"A" con l ' indice tempo di otturazione (1).

Ruotare la ghiera dei diaframmi sul l 'obiett ivo sul valore di apertura
desiderato.
Fare avanzare la pellicola e premere a meti il pulsante di scatto otturatore
(5). Le combinazioni dei tre LED di controllo esposizione (1 6) indicheranno il
tempo di otturazione corretto, come indicato nell'elenco.
Premere gentilmente il pulsante di scatto otturatore (5) per rilasciare
l'otturatore. 
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Condizione ApertuIa

diaframma
(valore F)

Di notte, per scatti a mano

libera

Apenura
max.

5e si desidera una profonditb

di campo limitata

Apertura
max.

Interni, condrzioni normali t2 F 4

Esterni, giornata nuvolosa F 4 F 8

Esterni, bella giornata F 8 F 1 1

l\rare, piena estate t 1 1  m i n

a p€rtu ra

l\.4ontagna, innevata F l l  m i n

a pertu ra
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Rosso Arancione Verde
r t ,

O O -: O i  l l  LED verde lampeggia rapidamente Awertenza di sovraesposrzrone

O O O LED verde a luce f issa 1t125 - 112000

O O a LED verde e arancione a luce f issa 1160 - 1t i25

O O O LED arancione a luce f issa l /30 - 1/60

O a O LED rosso e arancione a luce f issa 1l1S - 1t3O

a O O LED rosso a luce f issa II8 - 1t15

t.O.: O O l l  LED losso lampeggia rapidamente Avvertenza di sottoesposizione

r l l  LED rimarrd acceso per circa 8 secondi dopo aver smesso di premere
il pulsante di scatto otturatore (5). Se il LED si spegne mentre sj sta
componendo l0 scatto, premere nuovamente i l  pulsante di scatto
otturatore a meta per riattivare l'esposimetro.

r l l  LED viene spento f ino a quando la pel l icola non viene avanzata.
I Sul dorso del la fotocamera d presente una tabel la di indicazione dei tempi

di otturazione (23). I
r03 $
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Compensazione del l 'esposizione
La misurazione del l 'esposizione tramite r i levamento del la luminositd del soggetto
presuppone un soggetto con una riflettanza media. Se la natura del soggetto d
notevolmente diversa da questa situazione normale, risulta necessario procedere
a una compensazione del l 'esposizione misurata. Per esempio: 5e part i  estese del
soggetto sono molto luminose, d necessaria una compensazione positiva (+); se
ampie parti del soggetto sono domrnate da toni scuri, d necessaria una compen-
sazione negativa (-) per un'immagine esposta in modo corretto. In particolare, se
si utilizza una pellicola per diapositive (invertibile), l'esposizione tecnicamente cor-
retta non e necessariamente la migliore. Per adeguarsi ai gusti di ciascun fotografo
in diverse condizioni,  questa fotocamera d dotata di modali te Compensazione
esposizione. Con l 'aiuto del la modali ta Compensazione esposizione d possibi le
uti l izzare un diverso valore di esposizione r ispetto a quel lo determinato automati-
camente dal la priori tb di diaframma. i  possibrle modif icare i l  valore per ottenere
un'lmmagine piir luminosa (compensazione (+)) o piir scura (compensazione f)).

ll valore di compensazione possibile d +/-2 stop, a incrementi di % di stop. Portare
l ' indicatore'A'sul la ghiera tempo di otturazione (2) sul valore di compensazione
desiderato. Se la modali t i  Compensazione esposizione d att iva, l ' indicatore LED
del tempo di otturazione compensato lampeggeri lentamente.

"su::\As; i
V 

"?:3. *"4
Esempio: Comoensazione di -1 valori
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Funzione di blocco AE
C0n tutt i  i  t ipi  d soggett i  nei qual i  le part i  chiare e scure non sono mescolate e distr ibuite in modo omogeneo bensi
sono nettamente separate, i l  r isultato del la misurazione del l 'esposizione dipenderi dal la composizione del l ' immagine.
Per esempio: ut i l rzzando un grandangolare, un cielo luminoso apporter) un grande contr ibuto al r isultato del la
misurazione se l 'or izzonte si trova nel la parte inferiore del fotogramma. Cid comporteri  probabilmente una sotto-
esposizione del soggetto principale. Tuttavia, se la fotocamera d r ivolta verso i l  basso e l 'or izzonte d vicino al margine
superiore del fotogramma, i l  contr ibuto del cielo luminoso al la misurazione del l 'esposizione sarir inferiore.

Per questo motivo, la fotocamera d equipaggiata con una funzione di blocco AE, che rappresenta un modo conveni-
ente di effettuare la misurazione del l 'esposizione indipendentemente dal la composizione del l ' immagine. Uti l izzare
la funzione di blocco AE con la modali te Priori ta di diaframma o la modali td Compensazione esposizione. l l  tempo
di otturazione sard bloccato nel momento in cui viene premuta e tenuta premuta la leva di blocco AE (1 3). Anche
l ' indicazione LED di control lo esposizione sari  bloccata. Finch6 la leva di blocco AE d premuta, i l  tempo di otturazione
bloccato verra ut i l izzato per un singolo scatto o scatt i  consecutivi .  La fotocamera passere al la normale misurazione
AE quando verrd r i lasciata la leva di blocco AE.

1. Fare avanzare la pellicola, premere il pulsante di scatto otturatore (5) a meti e controllare l'indicatore LED.
2. In alternativa, d possibi le premere e tenere premuta la leva di blocco AE (13) per att ivare i l  circuito di misurazione

e l ' indicatore LED. Quindi, i l  tempo di otturazione misurato d bloccato.
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3. 0rientare la fotocamera verso una parte del soggetto con luminosrt) med a. Tenere presente che la senslbi l i t )
di misurazione d superiore al centro del fotogramma. Escludere fonti  di luce luminose o ampie part i  chiare del
soggetto da quest 'area. Se necessario, avvicinarsi al soggetto principale.
r Finch6 la leva di blocco AE d premuta verso la baionetta, i l  tempo di otturazione e la sua indicazione sul LED

saranno bloccati .
4. Creare la propria composizione e scattare la fotografia premendo i l  pulsante di scatto f ino in fondo.

I 5e si modif ica i l  valore di compensazione del l 'esposizione mentre AE e bloccata, i l  tempo di otturazione
effett ivo verr i  regolato sul la base del valore di compensazione.

I  Ses i  ruo ta lagh ie rade i  d ia f rammi  de l l ' ob ie t t i voment re la levad i  b loccoAEdpremuta , i l  va lo red i
esposizione effett ivo verrd modif icato dato che i l  tempo di otturazione r imane costante

I La fotocamera passeri al la normale misurazione AE quando verr i  r i lasciata la leva di blocco AE.
l l  LED rimarra acceso per circa 8 secondi dopo aver r i lasciato la leva di blocco AE.

t06



ln modali ta Esposizione manuale d possibi le selezionare qualsiasi combtnazione
desiderata di valore di apertura e tempo di esposizione.

1 I lndicazioni sul la ghiera tempo di otturazione (2).

t  "2000" signif ica 1 /2000' di secondo.
"1" signif ica 1 secondo.
'8" signif ica Bulb.

i t Con soggetti luminosi e/o in rapido movimento, si raccomanda l'uso di un
tempo di otturazione veloce per evitare fotografie mosse.
1. Portare l ' interruttore principale (7) in posizione 0N.
2. Portare la ghiera tempo di otturazione (2) sul valore di tempo di otturazione

desiderato.
3. Regolare il fuoco e premere a meti il pulsante di scatto otturatore (5).
5e il LED al centro emette luce verde fissa, significa che l'esposizione i corretta.
5e il LED sul lato destro emette luce rossa fissa, significa che d presente una
sovraesposizione. Ruotare la ghiera dei diaframmi sul l 'obiett ivo su di un valore
superiore o selezionare un tempo di otturazione minore.
Se il LED sul lato sinistro emette luce rossa fissa, significa che d presente una
sottoesposizione. Ruotare la ghiera dei diaframmi sull'obrettivo su di un valore
inferiore o selezionare un tempo di otturazione maggiore.
ll LED rimana acceso per circa B secondi dopo aver smesso di premere il
pulsante di scatto otturatore (5) o di ruotare la ghiera tempo di otturazione (2).

I,
I

!

I
J T

a
I
I

Rosso Verde Rosso

5ovraesposizione

di pid di 1 valore

O O .

Sovraesposizione

di meno di 1 valore

a a

Esposizione coreila o O o

Sottoesposrzione

d i  meno d i  1  va lo re

a a o

Sottoesposizione

di piir di 1 valore

a o o

G
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lmpostazione di "B" (bulb)
1. Con la ghiera tempo di otturazione (2) in posizione "8", l 'otturatore r imarrd

aperto fino a quando il pulsante di scatto otturatore (5) viene mantenuto
premut0.

2. Questa impostazione d ut i le quando d necessaria un'esposizione pi ir  lunga
di un secondo, come nella fotografia notturna.

3. Assicurarsi di utilizzare un trepptede e/o uno scatto flessibile se si impie-
gano tempi di otturazione lunghi per evitare movlmenti del la fotocamera.



I

I
I
I

Questa fotocamera d destinata al l 'uso con grandangolari ,  che offrono una
profonditi di campo superiore. Pertanto, la messa a fuoco d sufficientemente
accurata impostando la scala di distanza a un valore di distanza stimato.

Profondit i  di  campo
1. Quando si sta mettendo a fuoco un determinato soggetto, gl i  oggett i  in pri-

mo piano e sul lo sfondo possono apparire anch'essi accettabi lmente nit idi
nel la fotografia. f interval lo nel quale tutt i  gl i  oggett i  compaiono accetta-
bi lmente nit idi  nel la fotografia d definito "profonditd di campo" e dipende
dalla lunghezza focale del l 'obiett ivo in uso, dal diaframma selezionato e
dal la distanza del l 'effett ivo piano focale.

2. Per valutare l ' interval lo di profondit i  di  campo a diversi valori  di diaframma,
viene utilizzata la scala di profonditi di campo sull'obiettivo. La distanza co-
perta dal l ' interval lo tra coppie degl i  stessi f /stop sul la scala di profondit i  di
campo rappresenta l ' interval lo di nit idezza accettabi le. Le distanze massime
e minime effettive che offrono una profonditi di campo adeguata verranno
indicate dai valori  contrassegnati  sul la scala di messa a fuoco.

3. Per esempio, se l'obiettivo d messo a fuoco su di un soggetto a una distanza
di 2 m con l 'apertura impostata su f/8, la profonditd di campo si estende da
c i rca lma in f in i to .Per tan to , tu t t i i sogget t ine l l ' i n te rva l lo t ra lme in f in i to ,
verranno riprodotti accettabilmente nitidi nella fotografia con l'apertura
impostata su f/8.

-r8n.
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2.

Tenere la fotocamera nel palmo del la mano sinistra in modo da ruotare
facilmente con le dita della mano sinistra la ghiera di messa a fuoco obiettivo.
Tenere il corpo della fotocamera fermo e appoggiare leggermente il dito
indice destro sul pulsante di scatto otturatore (5).

Premere leggermente il gomito sinistro contro il corpo e poi guardare
attraverso il mirino per stabilizzare la fotocamera contro il viso. Quindi,
rilassare il braccio destro tenendo la fotocamera.

Con tempi di otturazione lunghi, si  raccomanda di ut i l izzare un treppiede
e/o uno scatto f lessibi le per evitare movimenti del la fotocamera e immagini
m0sse.

d10
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Quando terminerd i l  rul no del la pel l icola, la leva di avanzamento sara
bloccata, a volte a metd della sua corsa. 5e si verificasse questa situazione,
non forzare la leva oltre il punto di resistenza o si romperanno i rocchetti
dentat i  del la pel l icola. Control lare la visual izzazione del contapose (6). Se i l
contapose indica che tutti i fotogrammi della pellicola caricata sono stati
esposti, la pellicola deve essere nawotta.
Premere il pulsante di riawolgimento pellicola (27) sul fondo della fotocamera.
Aprire la manovella di r iawolgimento pel l icola (20) e ruotarla in senso orario,
nel la direzione del la freccia.
Quando la tensione di awolgimento si r iduce, continuare a ruotare la
manovella di r iawolgimento pel l icola di alcuni gir i ,  per essere sicuri  che
la pel l icola d completamente awolta nel caricatore. Quando non st perceptsce
piu resistenza, d possibile rimuovere il caricatore in sicurezza.
Aprire i l  dorso del la fotocamera (23), sol levare la manopola di r iawolgimento
pell icola (1 9) e r imuovere i l  caricatore pel l icola.
Fare attenzione a proteggere il caricatore pellicola dalla luce diretta del sole
mentre lo si r imuove.

Nota: Se la pellicola raggiunge la fine del rullino durante l'avanzamento, la leva di avanzamento pellicola
(4) si blocca. Riawolgere l'intero rullino, quindi completare il movimento della leva di avanzamento
pellicola dopo aver rimosso il caricatore.
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Fare sc vo are semplicemente i l  f lash nel la sl i t ta portaccessori {B} (12)

Se si tratta di un flash monotorcia Gtaffa), colleqarlo al contatto sincro (15)

tramite cavo.
lmpostare la ghiera tempo di otturazione (2) a 1 I 125 secondo inferiore. ll flash
pud essere sincronizzato con tempi di otturazione inferiori  a 1 /  1 25 secondo ma
fare attenzione a evitare movimenti della fotocamera o del soggetto.
lmpostare un valore di apertura adatto in base al numero guida del f lash e
al la distanza dal soggetto. Seguire le istruzioni fornite nel manuale del f lash.
Assicurarsi che la spia di flash pronto sia accesa e premete il pulsante di scatto.

cr2



Tipo di fotocamera:
Formato pellicola:

| 

obrettivi:

Misurazione del l 'esposizione: '

Intervallo di sensibiliti pellicola:
It/odalitd di esposizione:

Visual izzazione LED:
0tturatore e tempo di otturazione:

Intervallo in modalitd Automatica:
Intervallo in modaliti Manuale:
Sincr. flash:
lr4ovi mento pel I icola :
Corpo della fotocamera:

Batterie:
D imens ion i :  , r : .1  , :
Peso:

F0tocamera da 35 mm con otturar0re sul piano focale e misurazione uce ITL
24 x 36 mm su pel l icola ron 35 mm
Da utilizzare con obiettivi a lunghezza focale ridotta, della famiglia Carl Zeiss T*
ZM-mount in combinazione con mir ino esterno. Si possono uti l izzare altr i  obiett ivi
M-mount, compresi quelli lV39 con innesto a vite con un adattatore l\il-mount
Misurazione TTL con misurazione centrale
Interval lo di misurazione a 150 100 ed f/2: EVO-EV19 (f l2-4sec., f /16-112000 sec.)
150 25-3200 in manuale impostata a incrementi di % f-stop
AE con priori ta di draframma o manuale, opzione di blocco AE per una singola espo-
sizione o per una sequenza di esposizioni;  compensazione del l 'esposizione +/-2 f-stop
a % di stop impostati sul selettore tempo di otturazione
La combinazione di 3 LED indica la situazione d'impostazione del tempo di otturazione
otturatore sul piano focale in metallo a movimento verticale con tempi a controllo
elettronico con r isoluzione di 1 /12 tstop
8 sec.-1 /2000 sec.
1 sec.-1 /2000 sec. a incrementi di 1-stop; B
Sincronizzazione con tempi di otturazione di 1 /125 sec. e inferiori
Leva di avanzamento manuale ad awolgimento rapido
Struttura con base in alluminio monoblocco, coperture esterne in magnesio, filettatura
treppiede da /r" sulla base, due slitte portaccessori per mirino esterno e flash
Una di t ipo CR-l /3N al l i t io o due da 1.5 V di t ipo a bottone LR44 o SR44
1 3 8  m m  L x  7 2 . 5  m m  A x  3 2  m m  P  ( 5 . 4 "  L x  2 . 9 "  A x  1 . 3 "  p )
395 g (1 3.9 oz.)

I
I5pecifiche soggette a modifica senza previa notif ica nel corso di ulteriori svilupDi

- - - -
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